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15 . novembril said «Inreko» laevad Koplis kokku. Tiiburid ootavad kevadet , õhtuvidevi-
kus jõudis kollale «Vana Tallinn». 

PRESSITEADE TALLINK Riigikogu arutas loots i tööd 
12. novembril 1996 
Seoses juriidilise vaidlusega AS-i Hansatee ja Inreko Laeva 

AS-i uu te omanike vahel peatas Inreko Laeva AS seniks parv­
laev "Vana Tallinn" liiklemise Tallinn-Helsinki Iunil. 

Alates tänasest sõidab "Vana Tallinna" sõiduplaani järgi 
parvlaev "Tallink", väljudes Tallinna Reisisadama A-terminaa-
list kell 15.30 j a saabudes tagasi kell 23.30. 

Seega on parvlaeva hommikused reisid Tallinn-Helsinki lii­
nil ajutiselt peatatud. 

AS Hansatee 

Telefoni­
jutt 

Mis saab "Vanast Tallinnast", Inreko Laeva AS-i peadi­
rektori abi ALAR MIKENBERG? 

Et AS Hansatee ei maksnud ca 35 miljoni kroonist võlgne­
vust, o tsustas laevaomanik Inreko Laeva AS selle laeva ope­
reerimise neilt ära võtta ja edaspidi ise opereerima hakata. 

Praegu on "Vana Tallinn" korralises dokiremondis, mis on 
plaanitud vähemalt 1. detsembrini, ja läheb pärast seda liini­
le. 

Mis saab reisijaist, kui kruisid olevat aasta lõpuni peaaegu 
välja müüdud? 

See on nüüd "Hansatee" ja "Tallink-Finlandi" probleem. 
Kas Inreko Laeva AS-i omanikes on muutusi? 
Omanikering on jäänud samaks, kuid aktsiad on panditud. 
Kas Inreko Laeva AS-i juhtkonnas on muutusi? 
Juha tuse esimees on Henn Ruubel ja tegevdirektor Enn Ro-

hula. 
Mis saab "Vana Tallinna" laevaperest? 
Kes soovi avaldab, jääb sellele laevale edasi. Tehniline mees­

kond tuleb meile üle, plaanime üle võtta ka "Hansatee" tööta­
jad. Tekib aga kompensatsioonide küsimus, sest need, kes se­
nisest töökohast omal soovil lahkuvad, jäävad neist ilma. 

Helistas Madli Vi t ismann 
14. novembril Kesklinna sadamas seisnud "Vana Tallinn" 

sõitis 15. novembri pärastlõunal Koplisse remonti Balti Laeva­
remonditehase väravast saadi paraja läänekaarte tuulega sis­
se kell 16. Remondiraha olevat kohe leitud. 

Toimetuselt. Teatavasti sai alates 20. novembrist AS Hansatee 
peadirektoriks senine rahandusministeeriumi asekantsler Enn 
Pant, eeldatavasti on juhtkonnas teisigi muudatusi. "Vana Tal­
linna" ja "Tallinki" laevapered aga ilmselt koondatakse. 

Nelja laevapere liikmete töövõimalused olid arutusel ka 
EMSA pidukoosolekul 20. novembril Ruunaveres. Noortel mere­
meestel paistab optimismi jätkuvat. Murest hoolimata lustisid 
nad tublisti. 

23. oktoobril oli riigikogus 
teisel lugemisel ""Kauban­
dusl iku meresõidu koodek­
s i " muu tmise seaduse" eel­
nõu . 

Teede- ja sideminister Ka­
lev Kuke ettekandest sel­
gub, et kõne all on õigusteh-
nilised muudatused, et anda 
kaubanduslikku meresõitu 
reguleerivate õigusaktide 
kehtestamise õigus teede- ja 
sideministeeriumile. Sisulisi 
muudatusi kavatsetakse 
teha eri seadustega, sh. me­
resõiduohutuse seadusega, 
mille ministeerium peab va­
litsusele esitama 20. no­
vembriks. Ent riigikogu liik­
med Liia Hänni ja Eiki Nestor 
taotlevad lootsindust puudu­
tavaid kontseptuaalseid 
muudatusi koodeksis enne 
selle valdkonna reguleeri­
mist meresõiduohutuse sea­
duses. 

Kalev Kuke ettekande ko­
haselt likvideerivad Liia Hän­
ni ja Eiki Nestori muudatus­
ettepanekud riikliku mere-
lootsinduse. Ettekandest sel­
gub nende muudatusettepa­
nekute sisu: "Eiki Nestori ja 
Liia Hänni poolt välja paku­
tav kutseühingu idee oleks 
halvim, mida võiks üldse väl­
ja pakkuda. Esiteks tähen­
dab see otsus korporatiivsu­
se põhimõtte sissetoomist 
Eesti riigi valitsemisse. Tei­
seks Teise maailmasõja eel­
ses Eesti Vabariigis oli lootsi­
de kutseühinguasutus. Tä­
naste lootside loogika järgi 
peaks see olema mittetulun­
dusühing. Selleks, et rääkida 
kutseühingust, tuleks sellele 
anda ka legaalne sisu. Kol­
mandaks, Kutseühingu kui 
mittetulundusühingu vastu-
tusväärtus on tegelikult null. 
Neljandaks, eriti huvitav on 
17. parandusettepanekust 

teada saada, et autorid ka­
vandavad lahendust, kui 
lootsinduse kulud jäävad rii­
gi kanda, tulud aga niiöelda 
erastatakse." Ühtlasi tuleks 
sel juhul riigieelarve tulude 
poolelt umbes 80 miljonit 
krooni maha kirjutada. 

Küsimusi esitasid Liia 
Hänni ja Raivo Paavo, kes 
küsis lootside töövahekorra 
kohta. Vastusest ilmnes, et 
valitsusreformi kava koha­
selt pole lootsid järgmisest 
aastast enam avalikud tee­
nistujad. Eiki Nestor tegi et­
tepaneku võrrelda lootse ise­
seisvunud notaritega ja pa­
lus selgitada lootsinduskor-
raldust Euroopa Liidus või 
naaberriikides. Ministri vas­
tuse kohaselt "Soomes j a 
Rootsis on lootsindus riiklik. 
Hollandis on see suhteliselt 
korporatiivne, aga korpora­
tiivsena on see pärit 16. sa­
jandist, kui Holland oli 
maailma juhtiv mereriik. Ve­
nemaal on see erakätes, Lä-
tis_riiklik." 

Ülo Uluotsa sõnavõtust: 
"Ma olen oma elus paar kor­
da sadamas sõites karile läi­
nud, kuna lootsiteenistust ei 
olnud ja mul pole raha, et 
seda maksta. Küsimus on 
selles, et näiteks kui meil on 
mingi erasadam, kas praegu­
ne meresõidukoodeks lubab 
sellel sadamal luua oma loot-
siteeninduse, kooskõlasta­
des veeteede ametiga piir­
konna, milles loots tohib te­
gutseda ja et lootsi tasu selli­
sel juhu l laekub sadamale." 

Vastuseks selgitas minis­
ter riigikogule sadama- ja rii-
gilootsi vahet. 

E. Nestori küsimus: "Ma 
väidan, et kogu soovimatus 
lootsindusest midagi uut 
luua on seotud lootsitasude-
ga ja kõige selle juures on 

tegu magusa tüki rahaga. 
Kas mul on õigus?" 

K. Kukk tuletas veel kord 
meelde 80 miljoni kroonist 
auku riigieelarves, mille ar­
vel finantseeritakse mitte 
üksnes merendust, vaid ka 
paljusid muid asju. "Ma ar­
van, et päris õigus see pole, 
olen ka ise kohtunud lootsi­
de esindajatega j a sel teemal 
diskuteerinudning väljenda­
nud ka arvamust, et võime 
arutada selle üle, kas loot­
sindus ei võiks olla eraõigus­
lik." 

Toomas Alatalu palus täp­
sustusi lootsi- tuletorni- ja 
jäämurdetasu asjus. 

Riigikogupoolse kaasette­
kandega esines põhiseadus-
komisjoni esimees Tiit Kä­
bin. Selgus, et "Kaubandus­
liku meresõidu koodeks" ka­
vatsetakse asendada kõige­
pealt mereohutuse seaduse, 
meremeeste seaduse ja sada-
maseadusega. Lootside koh­
ta esialgu eraldi seadust pole 
vaja, lootsindusega seonduv 
moodustaks ühe osa "Mere­
ohutuse seaduse" eelnõust. 

Kõneles L. Hänni: "Ka kõi­
ge kurjemas unenäos ei näi­
nud ma ette seda olukorda, 
et mul tuleb reformierakon­
na ministriga piike murda 
sellepärast, et üks väike 
tükk riigivõimust saada 
uuesti erasektori kätte." Ta 
puudutas koodeksini uuda-
tuste põhjusena valitsusre­
formi, "millest tulenevalt ka 
teede— ja sideminislccruuii 
pidi natukene oma ametialas 
hakkama ringi vaatama. J a 
see ringivaatamine on mini­
maalne, sest esitati "Kau­
bandusliku meresõidu koo­
deksi" ainult sellised muuda-
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tused, mis puudutavad või­
m u jaotust ministeeriumi 
sees. Tegelik vajadus selle 
valdkonna reformiks on pal­
ju sügavam, seda näitab elu 
ise. Näiteks vastuolud, mis 
on tekkinud ministeeriumi j a 
lootside vahel, kes loomuli­
kult vabakutse meremeeste 
esindajatena ei t aha olla rii­
giteenistujad. Aga selleks on 
nad praegu kohustuslikus 
korras tehtud." 

L. Hänni lisas: "Oma pa­
randusettepanekuga tahtsi­
me tähelepanu juht ida selle­
le, et Eesti riigi lootsinduse 
areng on takerdunud nõuko­
gulikesse dogmadesse ja et 
see valdkond tuleks tegeli­
kult lahtiriigistada." Ta möö­
nis, et see teema vajab süga­
vamat läbitöötamist j a lisas: 
"Minu süda oleks olnud ra­
hul, kui Kalev Kukk oleks 
aktsepteerinud, et Eestis ei 
pea loots tõepoolest olema 
riigiteenistuja, veel vähem 
riigitööline." Ta teatas, et 15. 
oktoobril on alla kirjutatud 
ministri käskkiri laevaliiklu­
se juhtimise keskuse moo-

Riigikogu arutas lootsitööd 
dustamise kohta, mis on va­
litsuse hallatav riigiasutus, 
kuhu "pannakse kokku nii 
lootsid kui jäälõhkujad. Sel­
lega lootsid nagu vabaneksid 
riigiteenistuja mainest, aga 
nad muutuvad riigitöölisteks 
ja kõik need probleemid, mis 
lootsidel praegu on, jäävad 
selle tõttu lahendamata." 

Kõneles Ü. Uluots: "Ma ei 
tea, paljudel teist on kapteni-
paberid, aga minul on, kuigi 
väikese tonnaažiga, siiski 
laevakapteni paberid ja mul 
on õigus kanda valge rum­
muga mütsi. Kes on teist 
elus proovinud ise sõita võõ­
rasse sadamasse, hoides 
raha kokku ja mitte võttes 
lootsi? Kui ma siin ütlesin, et 
olen kaks korda karile sõit­
nud, siis see vastab tõele." Ta 
arvas, et praegu on vara 
anda lootsiteenindust erakä­
tesse, sest see vajab aega, et­
tevalmistust ja struktuuri­
ni uudatusi . Ent ta lubas ka, 
et ühe erafirma lootsi kätte 
ta rooli ei usalda. "Enne m a 

sõidan karile, kurat, aga ma 
lähen ise sadamasse!" 

Kõneles E. Nestor, kes täp­
sus tas , et ta ei ole Kihnu 
Jonni paberitega ning selgi­
tas põhjusi, miks lootsid te­
gelevad sellega, et riigitee-
nus t erateenuseks muuta. 
"Niisugune oluline põhjus on 
minu meelest see, et meil on 
küllalt palju täiesti ebapäde-
vaid vähese haridusega rii­
giametnikke, kes käituvad 
omatahtsi, omasoodu, tee­
vad rumalusi, sellega muu­
davad ühe ameti, ühe kutse 
esindajate töö sisuliselt või­
matuks j a seejärel järgneb 
nende loomulik soov iseseis­
vuda j a ise oma asju ajada. 
Siis, kui riigikogu muutis 
inetult avaliku teenistuse 
seadust j a pärast seda võttis 
vastu seaduse, mille alusel 
riigiametnikke jagati ametni­
keks, siis siin, teie ja minu 
ühise otsuse alusel hääletati 
sellest riigiametnike nimekir­
jast välja selline amet nagu 
lootsid. See oli tookord põhi-

seaduskomisjoni otsus, mida 
riigikogu s u u r saal aktsep­
teeris. Nüüd on nende mees­
tega toimunud sellised müs­
teeriumid, et neid on vallan­
damise ähvardusel tehtud 
uuesti riigiametnikeks ja 
nüüd siis 15. oktoobri mää­
rusega nad varsti jälle enam 
riigiametnikud ei ole. Mul te­
kib küsimus, milleks on vaja 
kõike seda paberimajandust, 
läbielamist, nende problee­
mide kogu valada 40 inimese 
kaela, kellel puudub oma töö 
suhtes kindlus." 

Teiseks puudutas E. Nes­
tor merenduse õiguspoolt. Ta 
oli küsinud seadusmuuda-
tuste tegemisel ministrilt, 
kui suured on olnud Eesti 
Vabariigi kulud selle seaduse 
tellimisel. Minister oli vasta­
nud, et neid kulusid ei ol­
nud. E. Nestori arvates on 
mereasjanduse seadusloome 
jäänud toppama ning sellega 
peaks hakkama tegelema. 
"Nii et võib-olla lootsindus 
on üks osa sellest meresõi-

dualasest seadusloomest, 
mis on siiani reguleerimata. 
Nii et ma loodan, et härra mi­
nister / . . . / paneb ka oma 
ametnikud tööle merendus­
alases seadusloomes." 

Oma lõppsõnas toonitas 
K. Kukk, et Eesti meri ei ole 
üksnes Tallinna sadam. 
"Lootsindus on vaja kindlus­
tada ka Väinameres, saartel 
ja mujal, kus mitte ükski 
eraomandil tuginev loots ei 
vea välja. Aga see ei ole mingi 
kaitsekõne riiklikele lootsi­
dele, ma olen nõus selle üle 
diskuteerima j a diskuteeri­
ma ka eraloo ts induse üle. 
Majanduse poolelt ma isegi 
toetaksin seda, kuid poliiti­
kuna pean ma suhtuma sel­
lesse ideesse vägagi ettevaat­
likult." 

Pärast mõnede muudatus­
ettepanekute läbihääleta-
mist hääletas ""Kaubandus­
liku meresõidu koodeksi" 
muutmise seaduse" vastu­
võtmise poolt 50 riigikogu lii­
get, vastu oli 7 ja erapoole­
tuid 1. 

Kommentaar 
Riigikogu stenogrammist 

on näha, et Peteri printsiip 
toimib. Eesti Vabariigis on 
kõrgeim tase, kus võib mere-
har idust leida, teede-ja side­
ministeeriumi asekantsleri 
ametipost. Seda pidi teadma 
ka Eesti Lootside Ameti­
ühing, kui läks riigikogulas­
telt eestkostet nõudma. Tule­
muse järgi võib otsustada, 
millised lähteandmed (pabe­
ril) esitati. 

Vaidlus käis selle üle, kas 
võib "Kaubandusliku mere­
sõidu koodeksis" sõnapaa­
rist riiklik, mereloots jä t ta 
ära sõna riiklik. 23 . oktoob­
ril esitatust jäi kõlama, et 
lootsindus tuleb seepärast 
anda erakätesse, et "meil on 
küllalt palju täiesti ebapäde-
vaid vähese haridusega rii­
giametnikke, kes käituvad 
omatahtsi, teevad rumalusi 
ja muudavad sellega ühe kut­
se esindajate töö sisuliselt 
võimatuks." Mistõttu ei j ä ä 
muud üle, kui püüda ruma­
latest riigiametnikest vaba­
neda. 

Eeltoodu on väikeses Ees­
tis, kus kõik tunnevad kõiki, 
tavapärane asjaarutus isiku­
tasandil. Et lootsid taotlesid 
seaduse muutmist, pidanuk­
sid nad riigikogulastele ette 
valmistama paberi, mis me­
rehariduseta inimestele sel­
gitaks, mis vahe on riigi- j a 
eralootsindusel, ning valmis­
tama ette argumendid või­
malikuks väitluseks. Siis po­
leks riigikogu arutanud selle 
ümber, mis tunne on lootsi­
del, kui nad hommikul tööle 
minnes loevad seinalt kirja, 
et neid on tehtud riigiametni­
keks. Ega oleks üldse aruta­
tud tundmusi - riigikogu 
pole selleks õige koht. 

Peab arvama, et lootsid on 
otse riigikogu liikmete poole 
pöördunud meeleheitest, 
sest pole leidnud madalama­
tel riigi tasanditel vähimatki 
toetust ega mõistmist. Ometi 
on lootsidest kõrgemal mit­
mel tasemel mereharidusega 
riigiametnikke, enne kui jõu­
takse merehariduseta mi­
nistrini. Aga temagi paistis 
teemat valdavat, kuigi pol­
nud eralootsiridust taotleja­
tega praegu ühel nõul. 

Lootsid nõuavad riigilt 
Võiks arvata, et arutelule 

riigikogus on eelnenud pikk 
kirjalik vaidlus otseliini pidi 
ülespoole. Ent veeteede ame­
tis öeldi, et vaidlus katkes 
kollektiivlepingu arutamisel. 

Riigikogus pole meremehi 
Kollektiivlepingu projekti on 
Eesti Lootside Ametiühing 
esitanud tänavu 15. veeb­
ruaril. Selle eesmärk on 
"kehtivast seadusandlu­
sest soodsamate töö- ja 
puhketingimuste ning sot-
siaaltagatiste kehtestamine". 

Seetõttu polegi imeks pan­
na, et lootsidele soovitakse 
palgataset "nagu teistes Lää­
nemere maades ja tulevikus 
nagu Euroopa Liidu riikides." 
Nõutakse palgatingimuste 
läbivaatamist iga poole aasta 
tagant, et "tagada töötajatele 
nende sissetulekute kasv 
vastavalt elukalliduse tõusu­
le ja inflatsioonile", jõuluraha 
j a puhkustoetust lisaks puh-
kusrahale. Nõutakse töö­
keskkonna (kontekstist sel­
gub, et puhkeruumide) pro­
jekteerimist, ehitamist ja si­
sustamist, et töötamine oleks 
ohutu, ning töötajate valitud 
töökaitseinspektori palgale 
võtmist. Tööõnnetuste kind­
lustuseks nõutakse surma 
korral veerand miljonit, inva­
liidsuse puhul aga vastavalt 
määratud invaliidsusgrupile 
6-12 kuu palk. 

Lootsi ainuke kohustuski 
on kollektiivlepingu projektis 
kirjas: "Töötaja, ametiühingu 
luge, kohustub korralikult te­
gema oma tööd, hoidma oma 
tervist, täitma omale lepingu­
tega võetud kohustusi." Ent 
samas on ka tsunftiks saa­
mise taotlus: "Lootside tööle 
võtmise ja vallandamise kü­
simused arutatakse läbi 
ametiühingu juhatusega." 
Samas oodatakse, et tööand­
ja seda tsunfti ülal peaks 
ning selle liikmeid teistele 
eelistaks: "Kui ühele töö(ame-
ti)kohale kandideerib mitu 
võrdsete eeldustega tööle 
soovijat, eelistab tööandja 
tööle võtmisel Eesti Lootside 
Ametiühingu liiget." 

Riik pakub lootsidele 
Võib arvata, et 0,5% viivist 

päevas palgamaksmise hili­
nemise korral pole tööandja 
võimuses, sest lootsid saa­
vad nagu teisedki riigipalga-
lised raha riigikassast, j a 
üldjoontes on seni püütud 
kõigis riigiasutustes raha 
näppimise korral kõigepealt 
välja maksta töötajate pal­
gad. Lootside tööandja vee­
teede amet on plaaninud 
lootside palgafondi selliselt, 
et vanemlootsi palk jääks mi­
nistri ja peaministri vahele. 
Kuid riigikogu tegi poolteist 
nädalat tagasi paranduse. 

mis tõstis peaministri palga 
poolteisekordseks, lootside 
uue aas ta palgatõusuks on 
plaanitud ainult 9%. Küllap 
jäävad ka esinduskulud pea­
ministri omadest maha -
lootsi töö- ja vormirõivaste 
komplekt maksab kõigest ligi 
kümme tuhat, eri esemete 
kandmisajaks on määratud 
2-3 aastat . Kalleim üksikese 
on 4 aastaks määratud 
1700-kroonine nahkne "loot­
si erijope". Enam ei pidavat 
Tallinna lootsid trammiga 
sadamasse sõitma - selleks 
olevat kasutada autod. 

Paraku ilmneb Eino Paju 
intervjuust, et kõike lubatut 
pole lootsid siiski saanud -
erijopid pole nahast ja päeval 
võib Koplisse trammigagi lo-
gistada. Novembris Kesklin­

na sadama vanem lootsidele 
arvestatud palk on aga mitte 
kümme, vaid veidi üle ka­
heksa tuhande. 

Lootsidele meeldiks Euroopa 
Liidus 

Aga naaberriigid on ka lä­
hemal. Vaevalt jääb Eesti 
lootsi palk alla Läti omale, 
Leedust rääkimata. Võib-olla 
saab Poola loots rohkem pal­
ka, aga arvatavasti mitte mi­
nistri, saati siis peaministri 
tasemel. Seevastu Kreeka 
lootsi palk olevat 2000$ j a 
küllap mujal Lääne-Euroo­
pas rohkemgi. 

Lootside esitatud kollek­
tiivlepingu projektis poleks 
midagi üleloomulikku, kui 
see oleks esitatud mõne 

Lootsi tööoludega tutvumiseks võiks riigikogulane reisi­
laeva aknast välja vaadata. Isi Trapido foto 

Mullu otsustas Riigikogu, et jääd Eestis pole, ja tõmbas 
jaaklassiga lootsikaatr i le osturaha eelarvest mana. 

Euroopa Liidu liikmesriigi 
veeteede ametile. Paraku 
pole Eesti riik nii tubli 
tööandja, et suudaks kõik 
nõutu täita. Sedasama olek­
sid õigustatud riigilt tahtma 
teisedki kõrgharidusega 
spetsialistid. Nad tegelevad 
iga päev samuti suurte väär­
tustega, näiteks inimesega. 
Või haruldaste raamatute ja 
kunstiteostega. 

Ent lootsitöö erastamine 
peaks käima kuidagi teisiti 
kui nii, et muude seaduspa-
randuste hulgas esitatakse 
ettepanek ühe sõna väljajät­
miseks. Praegu on lootsi­
töö ks loodud monopoolne 
struktuur, eraettevõtluses 
peaks aga kliendi huvides 
olema tagatud konkurents. 
Kasvõi nii, nagu Johan Pitka 
mälestusteraamatu I köitest 
võib lugeda tema 1889. aasta 
kogemusest umbes sel ko­
hal, kus Tallinna lootsid tä­
napäeval Suurupi poi juures 
laevu kohtavad. 

Sõjaeelne näide lootsi-
tsunftist pärineb 10. märtsil 
1931 vastu võetud "Lootsias-

janduse seadusest", milles 
sätestati väga täpselt lootsi­
de kohustused ja lootsiühin-
gu vastutus riigi, st. veeteede 
valitsuse ees. Praegusel juh­
tumil eeldatakse, et oma ko­
hustusi teab j a täidab iga 
loots niigi, j a räägitakse 
ainult õigustest. Paraku on 
raske kaitsta lootside täiesti 
õigustatud kindlustusnõuet 
pärast seda, kui juhtumisi 
kohatud loots teatas veendu­
nult - ei, tema küll pääste­
vesti selga ei pane. Olgugi 
see väga kerge j a mugav. 

Vaieldamatult on lootsidel 
põhjust olme pärast preten­
sioone esitada, ja nähtavasti 
ei tunne nad ka ülemuslikku 
hoolitsust oma heaolu pärast 
- miks muidu otsiti abi nii 
kaugelt ja kõrgelt. Kas just 
erastamine see imerohi on, 
mis Euroopa Liidu palga an­
nab, sõltub tulevasest oma­
nikust. Pole veel kindel, et 
jus t lootside kollektiiv lootsi-
tööst tõusva tulu omanikuks 
saab - küllap on teisigi huvi­
lisi. Või kui tulus see tegevus 
üldse on, kui kulud maha ar­
vata, riigile makstav n.ö. vee­
tee kasutamise tasu kõige­
pealt. 

Euroopa Liidus käivad 
lootsid praegugi. Riigi antud 
lootsitunnistuse abil vabal 
ajal eritasu eest "Silja LineT* 
reisilaevadega. 

Huvitav, miks toll pole ise­
majandav? 

Madli Vitismann 
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Kas loots on ainult kapte­
ni nõuandja võ i ühtlas i ka 
riigi järelevalveametnik? 

Tallinna lootsipiirkonna 
j u h a t a j a VIKTOR KALA: 
Teatud järelevalvefunktsioon 
tal on. Lootsi põh imääruses 
on öeldud, et lootsil on ko­
h u s t u s j ä lg ida ka m ä r k i d e 
korrashoidu, reostust jne. 

V a n e m m e r e l o o t s EINO 
PAJU: Loots kontrollib kap­
teni j u u r e s , e n n e ku i välja 
sõidab, kas laev on kõigi pit­
sa t i tega välja v o r m i s t a t u d . 
Aga see osa lootsi tööst ei ole 
nii suur . 

VK: Pealegi, nii on see rah­
vusvaheliselt , j a seda ei saa 
me muuta . 

Aga mida peaks riik loot­
silt tahtma*? 

EP: E n a m - v ä h e m seda , 
m i s ongi p õ h i m ä ä r u s e s . 
O h u t u s e t a g a m i n e on pea­
ülesanne. 

Annab vaielda, mis on pa­
rem: kas riigi- või eralootsin-
dus . Enamik riike on üle läi­
nud eralootsimisele, seal on 
iseseisvad lootsiteenistused. 
J a osa riike on sellele üle mi­
nemas, näiteks Rootsi. 

Lootsi töö on v a s t u t u s r i ­
kas. Aga õieti nähtamatu: see 
p a i s t a b nii kerge, k u n i ise 
seda pole teinud. Lootsist sõl­
t u b väga palju, j a moraa lne 
vastutus on suur . Sageli süü­
d i s t a t a k s e lootsi , e t a n d i s 
vale nõu. Sillas on loots üksi, 
laevamehi aga m i t u , j a kui 
midagi juh tub , on lootsi liht-, 
s am s ü ü d i s t a d a , s e s t abid^ 
kaitsevad kaptenit. 

Millest l oo t s ide l praegu 
kõige rohkem puudu on? 

VK: Headest ohutuist loot-
sikaatritest. 

EP: Olemasolevad Peterbu­
ri sorti kaatrid on liiga aegla­
sed . "EVA-016" on Roots i 
oma, see on üks kõige parem. 

VK: Loksal j a P ä r n u s on 
Soome sort. 

EP: Pesuvannid on hirmus 
kipakad, müra j a vibratsioon 
on suur. Käib kõrvade peale, 
ei kuule, mida raadio räägib. 

VK: Nendega s u u r t üle kol­
me päi l ise t u u l e g a välja ei 
lähe. Merekaatrid need ei ole, 
r o h k e m s k ä ä r i d e s sõ i tmi ­
seks . Need on plas tmassis t , 
j a talveks ei kõlba - kui j ää 
tekib , t u l eb need kaldale 
tõsta. 

EP: S a d a m a s on see meil 
j u b a se i tsmes või kaheksas 
r u u m . Ja see on par im, mis 
k u n a g i o l n u d . Loots p e a b 
rahvusvaheliste seaduste jär­
gi enne laeva minekut puha­
n u d olema. Selleks pead iga 
vaba hetke kasutama. Võtad 
k ingad ä ra , paned dress id 
selga, t unned ennas t vabalt. 
Tõstad jalad üles. Käid duši 
all. Vene ajal oli ette näh tud 
ü k s dušš kolme-nelja mehe 
k o h t a . Ka WC p e a k s meil 
omaette olema. Nii et nende 
asjadega on samuti problee­
me. Suvel ei ole võimalik soo­
ja veega pesta. Puudub söögi­
tegemise võimalus - öösel Ju 
kohvikud-sööklad s a d a m a s 
ei tööta, meie aga oleme tööl 
ööpäev läbi. 

VK: S idevahendid on sa­
muti probleem. 

EP: Need on os te tud oda­
vad ja väga viletsad. Kesklin­
na sadamas kolmel mehel ei 
olegi oma raadiot . "Motoro-
lad", mis meil algul olid, anti 
ülemustele. Tehti ringi spet-
siaaljaamadeks. 

VK: Osa on veel neid, mis 
meil olid s a d a m a al luvuses 
töötades. Eriti a k u d on neil 
viletsad. 

Lootsijoped olid e t te näh­
t u d k o l m e k s a a s t a k s , aga 
käisid ühe. Ei ta lunud pese­
mist. 

Nüüd p id id t e i l o l e m a 
nahkjoped. 

VK: Meie neid küll näinud 
ei ole. 

J a veel o n p r o b l e e m i k s 
ohu tu s . Hiljuti k u k k u s meil 
loots koos trepiga alla. 

EP: Lootsikaatri te mees­
konnad on madala kvalifikat­
siooniga, väljaõpe Jätab soo­
v ida . Ü k s v a h e v a h e t u s i d 

Eralootsinduse poolt 
meeskonnad pea iga kuu . Ei 
julge sõitagi niisuguste kaat-
r imeestega. Tööd ei v i i t s i ta 
t e h a : m a d r u s s a a b 1500 -
1200 krooni, tüürimees võib­
olla 3000... 

VK: Elu on n ä i d a n u d , et 
see ei ole küllaldane. Külmas 
kaatris sügisese tormiga jääd 
raiuda. . . Pole õieti pesemis­
v õ i m a l u s t ega W C - d . Kes 
s aab , l äheb muidug i mine ­
ma. 

EP: Kopli reidi l k u k k u s 
loots laeva peale minekul tre­
piga alla. Laine läks k a a t r i 
alla, kaater vajus trepi vastu, 
kui loots oli trepi peäl, j a tõm­
bas trepi puruks . Loots pää­
ses seekord õnnelikult, põru­
tuste ja siniste plekkidega. 

Kas t e i e k a n n a t e a l a t i 
päästevesti? 

EP: J a h , tormiga, kui on 
riskantne. 

Aga kui m i d a g i j u h t u b , 
siis mida arvab kindlustus, 
kui lootsil polnud vest i sel­
jas? 

VK: Meid po le n ü ü d j u 
kindlustatud. Sadama all ol­
les k i n d l u s t a s s a d a m kõik 
loots id oma r a h a , 15 0 0 0 
krooni eest. Lootsid on küll 
igatpidi püüdnud seda küsi­
m u s t t õ s t a t a d a . Aga riigil 
pole selleks lihtsalt raha ette 
nähtud. 

See on üldine, ka tuletõr­
jes ja päästeametis. 

EP: Tegelikult polegi see nii 
suur summa. Hiljuti oli meil 
siin kindlustaja j a rääkis, et 
100 000 krooni peale tu l eb 
maksta umbes 600 krooni. 

Kuuls in,et täna s õ i t s i t e 
trammiga sadamasse. 

EP: Kiiret ei olnud, j a miks 
ma siis oleksin pidanud takso 
ku tsuma. Ma ei ole nii s u u r 
här ra , et ei võiks t r ammiga 
sõ i ta . Soovi taks in , mu ide , 
sama ka riigikogulastele. 

VK: "Esra" taksotalongfd 
on meil küll o lemas. Sõida­
me, kui on kiire või pime või 
m u u d s e e s u g u s t . Vahe l 
saaks sõita ka teenistusauto-
ga-

Isikliku auto väravalubade-
ga on olnud probleeme. Lõpu-

Eoole ikka sai . Ainult Balti 
aeva remondi t ehas ei t u n ­

nista veeteede ameti lubasid. 
EP: On kaks puhter ia las t 

häda. Esiteks puudub eriala­
ne väljaõpe j a võimalus uue 
tehnikaga tutvuda ning teiste 
lähiriikide sadamates tööta­
vate lootsidega konsulteeri­
da . Te i seks pole s a d a m a t e 
dokumentatsioon selline, mis 
l oo t se r a h u l d a k s , mõ t l en 
siinjuures sadamate üldreeg­
leid, sadamatavasid j a -p l aa ­
ne. 

J a muidugi kõige suurem 
häda on palgaga. Selle suu­
r u s e s t oleneb, ku idas saad 
puhata j a end tööks taastada. 

Kui s u u r s u m m a o l e k s 
küllaldane? 

EP: Praegusel ajal oma 
15 000 . Lihtloots saab neto­
palgana 6000. 

VK: Võrdlema peaks kesk­
mise laeva vanemtüürimehe 
palgaga - ma ei mõtle mitte 
"Silja Festivali" või "Regina 
Balticat", vaid mingit umbes 
20 000-tonnist. See oleks vist 
üle 20 000 krooni? 

A i n u l t e t n e m a d e i saa 
seda mitte iga kuu - kui kal­
dal on, ei saa midagi. 

VK: Meil on palk viimase 
kolme aas taga tõusnud vist 
kokku 13%. 

Ja missuguseid teid olete 
kasutanud olukorra paran­
damiseks? 

EP: Ainult häält . 
VK: J a ametiühingut. 
Kes kuuluvad ametiühin­

gusse? 
EP: Kõik lootsid. Osa lootsi-

laevade mehi . J a radariope-
raatorid. 

Koostasime kollektiivlepin­
gu Ja p ü ü d s i m e vee t eede 
ame t iga o t s a d k o k k u viia. 

Aga see asi jäi pooleli, s e s t 
ametn ike le , kes me praegu 
oleme, ei ole leping ette näh­
t u d . Nüüd seisab kõik jäl le 
nullpunktis Ja tuleb alustada 
algusest. 

Aga hakkasid hoopis tule­
ma signaalid, et v e e t e e d e 
amet i ametnikega ei saagi 
rääkida - eralootsindus tu­
leb teha sellepärast, e t nen­
de r i ig iametnikega e i saa 
asja ajada. Selliselt es i tat i 
probleem riigikogus 2 3 . ok­
toobril . Lootside v i imane 
pretensioon veeteede ame­
tile olevat esitatud 15. veeb­
ruaril, hiljem enam mit te . 
Ei sinna ega ministrile pole 
h i l j e m k a e v a t u d , m i n d i 
otse riigikogusse. 

kus muid asju ajama, ja vas-
tamajai Eino Paju. 

EP: Meie eesmärk pole keh­
t e s t a d a puh t a l t a inu l t e ra­
lootsindus. Võib olla ka pool­
riiklik, kus see vajalik või ka­
sulik on. Samuti võib olla sa-
damaloots imine. Vajalik on 
võimaluste paljusus. Eks siis 
elu näitab, mis on parem - rii­
gile parem ja lootsidele parem 
n i n g l a e v a o h u t u s e j a o k s 
õigem. Aga niimoodi oleme 
k a m m i t s a i s . Riik t a h a b 
a inul t teenida, lootsindusse 
midagi sisse panemata. 

Kus midagi on viga, seal ot­
s u s t a k s i m e ise j a teeks ime 
ise . Ei peaks käima kedagi 
palumas - ikka arvatakse, et 
tahame palju Ja tüütame ini-
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VK: Lootsid said vist aru, et 
veeteede ametis keegi neid ei 
toeta ega aja nende asja. 

Tähtis oleks meresõidu koo­
deksi muutmine - võtta ä ra 
formuleering riiklikud mere­
lootsid. Lootsinduses võiksid 
olla lubatud igasugused vor­
mid. 

Missugused probleemid 
ülalräägituist s i i s eraloot­
sindus lahendaks? 

EP: Kõik s aaks l ahenda­
tud. 

VK: Ise nad lahendaksid . 
Kõigepealt töööviljakus. Era-
loots induses saab alati kõi­
ges kokku leppida, võib vä­
hendada lootside arvu j a see­
tõt tu rohkem palka maksta . 
Kõik muidugi seaduse piires. 

Kaatreid s aaks osta. Möö­
dunud aastal maksime üle 4 
miljoni erafirmadele kaatrite 
rentimise eest. Sõitsime puk-
seritega. Nii see riigi raha lä­
heb. 

Pe te rbur i s mindi üle era-
lootsindusele. Nemad igata­
hes töötavad uues süsteemis 
edukalt , on ostnud kaatreid 
ja muud vajalikku. 

Aga eraomaniku huvi on 
võimalikult vähe kulutada 
ja võimalikult palju saada. 
Kas s e e ei s a t u vas tuo l lu 
loots ide huvidega ja mere­
sõiduohutusega? 

VK: Eraars t i j u u r d e min­
nes ei karda keegi, et teenimi­
se huvides seal patsiendil pea 
maha lõigatakse. Kui Hollan­
dis küs ida , miks seal teht i 
eralootsindus, siis vastatak­
se, et riiklikega jäid nad Jän­
ni. Näiteks vahivahetus: Juba 
tund enne seda ei saa meest 
tööle saata, sest riigiasutusel 
on r a ske ü le tunde m a k s t a . 
Miks peaks arvama, et lootsid 
rohkem üle riigiseaduse piiri 
lähevad kui kõik muud eraet­
tevõ t jad? Ega loots h a k k a 
sei tse päeva jär jest puhka­
mata tööd tegema. 

Võimalikud oleksid ka le­
pingulised vormid. Kui kusa­
gil käib sees üks laev näda­
las, siis keegi sadamas t , kel 
on loots ipaber id , teeb selle 
ära ja saab vastavat tasu. Pi­
dev, aga väike pa lk tek i tab 
tahtmise üldse mitte midagi 
teha. 

Siinkohal Viktor Kala lah-
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mesi. Meie oleme omaette ta­
litus, nemad meiega merele ei 
tule. 

On kuulda o lnud ü t l e ­
m i s t , e t E e s t i s l o e t a k s e 
häid lootse ühe käe sõrme­
del , e h k k i n imekir jas o n 
neid kolmekümne ümber. 

Seda küll. Kuid kartsin, et 
ka l anduses t tulnui l j u h t u b 
rohkem apse, aga ei, töötavad 
suhteliselt hästi. 

Öeldakse ka, et kaptenid 
ei usalda ne id loo t se ja e i 
tee neist lihtsalt välja. 

Osa meie kaptenitega võib 
ka nii olla, aga välislaevades 
üldiselt ei teata neid lootse, j a 
seal teevad nad kõik vajaliku 
ära. 

"Eesti Päeva lehes t" o l i 
hiljuti lugeda, et lootsid ei 
saa ikka aru, kuhu läheb 
loots i tasu . Tundub, et osa 
lootse ei tee vahet, mis sel­
les justkui ainult nende tee­
n i t a v a s s u m m a s on riigi­
maks veeteede kasutamise 
eest ja mis lootsi tööötasu. 

Olen m a a i l m a s u u r i n u d 
neid asju. Lootsimaksust lä­
heb seal lootsi palgaks umbes 
pool. Meil mõni protsent. Tei­
seks on oluline ka suhe kap­
teni palgaga. 

Praeguse graafiku järgi ole­
me iga neljas päev tööl, ja see 
on õige. Olen meditsiiniala-
s e s t k i r j anduses t u u r i n u d 
eriti ohtliku tööga tegelejate 
graafikut. Näiteks lendurite­
ga on tehtud igasuguseid kat­
seid j a j õu tud järeldusele, et 
alles kolmandal päeval vaba­
n e b n i i s u g u s e töö tegi ja 
stressist. Ka isiklik tunne üt­
leb sama. 24 tunniks suudad 
end o rgan i see r ida . Sul on 
pinge sees, vabal ajal pikutad 
ehk küll voodis, aga see tä­
hendab lihtsalt horisontaala­
sendis olemist, mitte pingest 
vabanemis t . Häi resüs teem 
on kogu aeg sisse lülitatud. 

On muidugi olnud erand­
j u h t u m e i d , kui teed tööd 
hommikul kella k a h e k s a s t 
ilma maha istumata kuni tei­
se p ä e v a h o m m i k u n i , aga 
väga harva. 

Kust era loots induse pu­
hul tuleks avariikapital? 

L o o t s i m a k s u d e s t t u l e k s 
selleks o ts ta rbeks era ldada 
10%. J a kui seda summat ku­
luta tud ei ole, ses t avariisid 
pole olnud, siis oleks võima­

lus o t sus tada , milleks seda 
k a s u t a d a . Võib-olla lootse 
premeerida? 

Aga kui riik otsustab, et 
praegune loot s i tasu sisal­
dab v e e t e e d e maksuna ka 
s e d a raha, mis tuleb hüd­
rograafia otstarbeks anda, 
s i is ei saa lootsid ka erafir­
mana töötades kõike seda 
raha, mi s l o o t s i m a k s u n a 
sisse tuleb. 

Majakamaks on sama suur 
kui lootsi tasu, j a seal t saa­
dakse suuuur - suur summa. 

Tundub, e t veeteede amet 
tervikuna suudaks küll end 
i s e majandada , kui kõ ik 
maksud laekuksid neile, ja 
sel lest finantseeritaks neid 
tal i tusi , mis peavad mere-
ohutuse tagamisega tegele­
m a . S o o m e s m i n d a v a t k i 
seda teed. 

Muidugi finantseeriks, aga 
riik ei luba. Eks algul katseta­
ti ka. 

Aga missuguseid problee­
m e e r a l o o t s i n d u s juurde 
võiks tuua? 

Varus tu se ja kaatri te mu­
re tsemise ning hooldamise, 
kvalifikatsiooni tõstmise — 
sõnaga kõik selle, mida loot-
sitöö Korraldamiseks vaja. 

Kas te ie m e e l e s t praegu 
on piirkondi, kus lootsimist 
poleks vaja, aga peab, ja üm­
berpöördult? 

Ei, praegu ei näe kumbagi 
varianti. 

Millal ja kuidas te ie loot­
siks saite? 

See oli väga ammu, 59. aas­
tal, kui demobiliseerusin va­
nemlei tnandina nõukogude 
mereväest. Olin õppinud Ka­
liningradi Kõrgemas Sõjame-
rekoolis, perekond oli seal, ja 
tu l in s i n n a tagas i . Leidsin 
töökoha sadamas. Algul olin 
pukser i peal , siis sa in loot­
siks. 64. aastast olen vanem-
loots. Olin seal 67. aas tani , 
vahepeal sõitsin aasta Kaug-
Idas, siis tulin Tallinna sada­
masse. 

Pukser ikapteni töö pidi 
o l e m a v ä g a hea prakt ika 
lootsitööks. 

Nii ongi. Osa lootse on ka 
meil pukseritelt tulnud. Sealt 
saab head algteadmised. Mul 
polnud kaua aega viisat, siis 
olin sunn i t ud ni isuguse töö 
peal olema. 

V a h e p e a l l õpe t a s in veel 
Tallinna Polütehnilise Insti­
t u u d i a u t o m a a t i k a er ialal . 
See oli tol la l m o e s , aga ka 
igaks j u h u k s . Lootsil on vaja 
tugevat tervist, aga ühel päe­
val ütleb si lmanägemine või 
miski muu üles, j a siis on vaja 
teine töö leida. 

Olen Saaremaal mere ääres 
kasvanud, muidugi eelistan 
lootsitööd. Kümneaas tase l t 
hakkasin Jahtklubis käima j a 
võistlema, päris edukalt. Meri 
ja purjetamine on veres. Emal 
oli ü k s poeg kodus , ei t ah t ­
n u d , et merekooli läheksin . 
Aga päras t tuli ikka meretöö 
välja. Romantika ei lasknud 
merd jät ta. 

Kuidas Tallinna sadamas 
romantikat leida? 

Minul on see aeg muidugi 
Juba möödas. Romantika on 
selles, et sul on oma harju­
m u s e d j a t ö ö k o g e m u s e d . 
T ä h t i s on m o r a a l n e r a h u l ­
dus . Ka teatud vaheldus loeb 
selle töö puhul . Samuti mate­
r iaa lne külg. J a noori mehi 
veetleb ju s t lootsi iseseisvus. 
Ka on see mehelik töö. Tean 
ü h t a i n u s t naislootsi - Kuu­
ba l . Aga ega mees ei s aa j u 
oma laeva naise kätte usalda­
da. . . J a ümberhaalamistöös 
on vaja ikka kõva sõna kasu­
t a d a - t u l eb s i s e n d a d a , et 
peab jus t nii j a mitte teisiti te­
gema. Ise pead ka selles kin­
del olema. 

Mulle on korduval t paku ­
tud kandideerida - nii riigiko­
gusse kui linna volikogusse. 
Oleks s inna kuhugi ka ehk 

Ealga peale s a a n u d . Aga ei, 
ürokraadi tõö mulle ei istu. 

Mari Vamba 
Madli Vitismann 
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TEEDE- J A 
SIDEMINISTRI 

KÄSKKIRI 
Tallinn, 15. oktoober 1996 

nr. 107 

Vastavalt Vabariigi Valitsu­
se 5. septembri 1996. a. i s ­
tungi protokolli nr. 60 päeva­
korrapunkt i 1 punk t i 4 ala­
punktile 1 

käsin: 
1. Veeteede Ameti pead i ­

rektoril hr. Kalle Pedakul: 
1) m o o d u s t a d a komis jon 

ametis s t ruktuuri l is te m u u ­
datuste läbiviimiseks. 

Komisjonil es i tada min i s ­
teer iumile 15. n o v e m b r i k s 
1996. a.: 

— loodava r i ig iasutuse — 
Laevaliikluse Juhtimise kes­
kuse põhimääruse projekt; 

— Vee teede Amet i p õ h i ­
m ä ä r u s e (või selle m u u d a ­
tuste) projekt;. 

— loodava r i i g i a s u t u s e 
struktuuri kavand; 

— loodava r i ig iasu tuse j a 
Veeteede Ameti vahelise hal­
duslepingu projekt. 

2) teha e t tepanek loodava 
riigiasutuse peadirektori ni­
metamiseks — hiljemalt 15. 
novembriks 1996. a. 

2. Kontrolli käesoleva käsk­
kirja täitmise üle panen ase­
kantslerile hr. Viktor Palme-
üle. 

Kalev Kukk 

TEEDE- J A 
SIDEMINISTRI 

KÄSKKIRI 

Eesti Merelaevanduse 
puistlastilaevade arestimisest 

Tallinn, 25 . oktoober 1996 
nr. 115 

Riigihaldusreformi 
lä hi viimine minist rori urni 

valitsemisalas 

Vastavalt Vabariigi Valitsu­
se seaduse (RT195, 94, 1628) 
paragrahvile 49 j a Vabariigi 
V a l i t s u s e 5 . s e p t e m b r i 
1996. a. protokollilise otsuse 
nr. 60 päevakorrapunkt nr. 1 
"Riigihaldusreformi läbivii­
misest" täitmiseks 

1. Teen ministeeriumi valit­
semisala v a l i t s u s a s u t u s t e s 
alates 1. j aanuar i s t 1997. a. 
järgmised muudatused: 

/ ../ 
3 . vähendan Veeteede Ame­

ti koosseisuliste ametikohta­
de arvu 206 võrra; 

4) mää ran vastaval t minu 
15. oktoobri 1996. a. käsk­
kirjale nr. 107 loodava halla­
tava riigiasutuse Laevaliiklu­
se Juh t imise Keskuse koos­
seisuliste amet ikohtade ar­
vuks 173. 

2 . S e o s e s l e n n u n d u s e , 
maanteede ja veeteede alaste 
m õ n i n g a t e j u h t i m i s f u n k t ­
sioonide ületoomisega minis­
teeriumi suurendan alates 1. 
Jaanuarist 1997. a. Teede- j a 
Sideministeer iumi koossei­
suliste ametikohtade arvu 24 
võrra. 

3 . T u l e n e v a l t k ä e s o l e v a 
käskkirja punktidest 1 ja 2: 

1) ameti te peadirektori tel 
e s i t a d a 3 1 . o k t o o b r i k s 
1996. a. minule k inni tami­
seks ameti teenistujate koos­
se i sud a la tes 1. j a a n u a r i s t 
1997. a.; 

2) ameti te peadirektori tel 
t eha vastavad m u u d a t u s e d 
ameti põhimääruses ning esi­
tada 15. novembriks 1996. a. 
need minule kinnitamiseks. 

4 . Võtta teadmiseks, et Va­
bariigi Valitsuse 5. septembri 
1996. a. protokollilise otsuse­
ga n r . 60 p ä e v a k o r r a p u n k t 
nr . 1 on Rahandusminis tee­
r iumi le t e h t u d ü l e s a n d e k s 
a l u s t a d a ame tn ike palga j a 
muude kulude standardi väl­
j a t ö ö t a m i s t eesmärgiga ra­
kendada see 1998. aastast. 

Kalev Kokk 

Eesti Merelaevandus sõl­
mis tähtajalised prahilepin­
gud (tirne charter agreements) 
Panama firmaga "Shelbourne 
Investments mc." jä rgmis te 
laevade prahtimiseks: 

"Aleksander Kolmpere" 
23.11.95 18 kuud+/-30 päeva prahtija 

valikul 
"Kristian Palusalu" 
17.01.96 12 kuud + / - " - " 
"Aleksander Aberg" 
17.01.96 12kuud+ / - " - " 

Kõigis lepingutes on fiksee­
ritud päeva prahiraha. Prah­
tija agent on "Baff Shipping 
Limited", Riga. 

Kõigi kolme prah i lep ingu 
täitmist "Shelbourne Invest­
ments Inc." poolt garanteeris 
"Baff AG", Šveits. 

Laevad tagastati Eesti Me­
relaevandusele enne täh tae­
ga, seega ei pidanud prahtija 
kinni prahilepingust. Rentija 
põhjendas lepingu katkesta­

m i s t pu is t l as t i l aevade tee­
n u s t e nõudluse vähenemise­
ga maai lmaturu l . Selgus, et 

S h e l b o u r n e I n v e s t m e n t s 
Inc . " p r a h t i s laevad e d a s i 
allprahtijale "Whitemore Pro-
perties" Monacost. 

2 2 . oktoobril arestiti Ant­
ve rpen i s "Aleksander Kolm-
Pere". Põhjuseks "Whitemore 

roperties*" t a sumata arved 
k ü t u s t vahendavatele firma­
dele punkerdamise eest. 

12. novembril arestiti His­
p a a n i a s La Corunas "Alek­
sander Aberg", põhjuseks Jäl­
le m a k s m a t a arved punker­
damise ees t ja võlgnik jäl le 
"Whitemore Properties". 

E t allprahtija ei vas t anud 
kütusefirmade nõudmistele, 
es i tas id kütusef i rmad oma 
protest i laevaomaniku Eesti 
Merelaevanduse vas tu . Mõ­
nede riikide (nt. Belgia, His­
paania jt.) seadused lubavad 
esitada nõude laevaomaniku 

vas tu sellest olenemata, kes 
on nõude põhjustaja. Nii nen­
de arestide puhul toimuski. 

Et Eest i Merelaevandusel 
oli p r a h i l e p i n g sõ lmi tud 
"Shelbourne^ga", siis vastu­
tab see firma ka Eesti Mere­
l aevanduse ees kõigi nende 
kah jude eest . Lisaks sellele 
on E e s t i Mere laevanduse l 
õigus sisse nõuda prahiraha, 
m i d a Ees t i Merelaevandus 
oleks p idanud saama prahi­
lepingute kehtivuse ajal kuni 
lepingus märgitud tähtaja lõ-
pun i lv . a . prahiraha, mis on 
j u b a s a a d u d ) + k u l u t u s e d 
õigusabiks, sest Eesti Mere­
laevandus oli sunnitud kasu­
tama välismaa juristide abi. 

V a s t a v a l t k o h t u t e nõud­
mistele oli Eesti Merelaevan­
d u s sunni tud laevade vabas­
t a m i s e k s a r e s t i s t a n d m a 
Kangagarantiid kuni kohtuli-

e arutelude lõppemiseni. 
Tiit Roosileht 

Eest i kal laletung roots laste le 
"Estonia^-komisjon. Uus esimees väidab, et Rootsi 

esindajad on muutnud tunnistusi 
"Estonia" katastroofi uur i ­

va laevahukukomisjoni u u s 
eesti esimees on läinud rün­
nakule komisjoni Rootsi poo­
le vastu - samamoodi kui va­
rasem esimees Andi Meister. 

Uno Lauri sõnul on Rootsi 
pool muutnud laevapereliik-
mete tunnistusi, varjanud vi­
deofi lme, m i d a k o m i s j o n i 
Ees t i osapool ei s a a n u d 
näha, loobunud identifitsee­
r imas t su rnukehas id rooli-
kambris ja olnud eesti komis-
joniliikmetega üleolev. 

"Ma ei tea, miks see nii on -
kui soe käib mõne tunnis tuse 
kohta, siis on meie pool osu­
tanud faktidele, mis neis lei­
duvad - j a ikkagi on meil ras ­
ke leida neid valmis ettekan­
dest ," ü t leb Uno Laur "Da­
gens Nyheterile". 

Ta kordab süüdistust, mille 
varasem eesti esimees Andi 
Meister ütles välja enne lah­
kumist - et Rootsi pool on re­
digeerinud videofilme või var-
j a n u d k indla id filme E e s t i 
poole eest: "Tegelikult ei t aha 
ma selle kohta rohkem öelda, 
enne kui uurimine, mida teeb 
meie oma politsei, on lõppe­
nud. 

Kuid videofilme k a j u t i t e 
s e e s t , k u h u t u u k r i d s i s s e 
vaa t a s id , ei ole me s a a n u d 
n ä h a . J a me oleme s a a n u d 
n ä h a va id ü h t filmi rool i -
kambrist, j a sellest poleks me 
a ru s a a n u d , kui keegi, t u u ­
ker või mi t te tuuker , kes oli 
läheduses, poleks meile seda 
selgitanud. 

Laur s iht is sel lele kohtu­
misel Helsinkis oktoobri a l ­
gul, mida juh t i s Soome esi­
mees Kari Lehtola. Seal oli ka 
"Estoniale" sukeldumisi tei­
nud Briti ettevõtte "Rockwa-
ter" t u u k e r , s a m u t i J o h a n 
F ranson Rootsi meresõidu­
amet is t , kes vas tu tas t uuk -
rioperatsioonide eest. 

Ilmselt oli kohtumine Leh­
tola ka tse lõpetada komisjo­
n i s e e s t l a s t e j a r o o t s l a s t e 
konflikt, milliseid videofilme 
näidati või milliseid üldse ole­
mas oli. 

"Ma a n d s i n a r u , k u i d a s 
tuukrid ligi pääsesid j a kirjel­
dasid, ja seal on ka "kõik fil­
mid eestlastele vaatamiseks 
ligipääsetavad," ütleb J o h a n 
Franson. 

S i i sk i k o n s t a t e e r i b Uno 
Laur : "Rool ikabr i s t s a i m e 
näha vaid ü h t videofilmi, mil­
lel ei saanud identifitseerida 
ühtid surnukeha." 

Ta ütleb, et "võib-olla ei ole 
filmid kajuteist meile nii täht­
sad": "Arvame, et see, kes olid 
katastroofi ajal roolikambris, 
on meile siiski t äh t i s . Meile 
võib öelda, et polnud tuukrite 
ü lesanne hukkunuid identi­
fitseerida, kuid ma võinuksin 

6. november 1996 •WIEfll 

Uno Laur: Estonia-komisjoni 
Rootsi osapool vassib 

Estonia huku põhjusi uuri­
va rahvusvahelise komisjoni 
esimehe Uno Lauri sõnul on 
komisjoni Rootsi osapool üri­
tanud muuta või tähelepanuta 
jätta mõningaid tunnistusi 
ning samuti ilmutanud üleole­
vat, suhtumist teiste osapoolte 
suhtes. 

Komisjoni Rootsi osapoole 
esindaja Olof Forssberg on väit­
nud, et rootslaste koostööd eest­
lastest ja soomlastest komisjoni-
lukmctcga segab peaasjalikult 
keelebarjäär. 19. oktoobri «Sõ­
numileht» viitab komisjoni töö­
raskustest kirjutades aga ka 
rootslaste väidetavale soovima­
tusele kohelda teisi komisjoni-
üikmetd endaga võrdväärsena. 

Estonia-komisjoni esimees 
Uno Laur tunnistas eile vastu­
seks «Postimehe» palvele neid 
väiteid kommenteerida, et ko­
misjoni osapoolte suhtlemisras­
kused on tõepoolest laiemad kui 
pelgalt keeleprobleemid. Uno 
Lauri sõnul on märgata Rootsi 
mõne komisjoniliikme ja eksper­
di üleolevat suhtumist ja mittear­
vestamist teiste seisukohtadega, 

Laur märkis, et vastuolud on 
ilmenud eelkõige tunnistajate üt­
luste kasutamisel lõpparuande 
tekstis. 

«Ainus vahirnadrus, kes pas­
ses, tegi laevas oma viimast 
ringkäiku. See algas kell pool 
üks ja pidi lõppema umbes kell 
üks. Ta oli umbes kümme minu­
tit enne kella ühte autotekil voo-
rirambi juures ja kuulis seal ühte 
kolksu, millest ta teatas sillale,» 
rääkis Uno Laur. «Tcdn kästi as­

ja veel uurida, vaadata ja kuula­
ta, mis lahti. Ta veetis seal um­
bes viis minutit ja teatas silda, et 
rohkem pole midagi ebanor­
maalset, misjärel tal lubati edasi 
liikuda. Madrus on kogu aeg rää­
kinud ainult ühest kolksust. 
Rootsi poole koostatud raportis 
oli aga kirjas «kolksud».» 

Uno Laur ütles, et ei oska ar­
vata, miks Rootsi pool tahtis va­
himadruse tunnistust muuta. 

«Nüüd on raportis «kolks», 
aga see võttis tohutult energiat. 
See on ainult üks selline näide. 
Ka mõne tunnistaja seletusi on 
püütud tendentslikult käsitleda. 
Niisugused asjad mõjutavad mi­
nu arvates koostööd rohkem kui 
keeleprobleemid,» rääkis komis­
joni esimees. 

Lauri sõnul ei tahtnud Rootsi 
osapool uskuda ka vabtmehaani-
ku tunnistust, kes märkas moni­
torist vee tungimist laeva ja fik­
seeris selle kellaaja. 

Laur ei kommenteerinud, kes 
Rootsi osapooles konkreetselt 
pingeid tekitab. «Ma ei oska sel­
lisel käitumisel motiivi leida. 
Eks need vastuolud tingisid ka 
Andi Meistri tagasiastumise ko­
misjoni esimehe kohalt. Siiski 
loodan ma, et vastuolud ei saa 
määravaks,» rääkis Laur. 

Komisjoni esimehe sõnul on 
nüüd selgunud, et Estonia vrakil 
filmitud videolinte surnukehade­
ga näidati peatselt pärast filmi­
mist Rootsi televisioonis. Sellest 
tekkinud skandaali mõjul keelas 
Rootsi valitsus edaspidiseks nen­
de lintide demonstreerimise ava­
likkuse ees. «Meil on ikkagi 

O Estonia-komisjoni t 
vastuolud et saa lõpparuande valmin 

kahtlus, et meil ei ole kõiki sur­
nukehadega linte. Selle asja 
uurimine on praegu politsei 
käes, loodan, et nad annavad 
ametliku arvamuse. Enne kui 
ma ei ole seda saanud, ei saa ma 
midagi täpselt öelda,» märkis 
Laur eite «Postimehele», 

Komisjoni esimees ütles, ei 
tõpparuanne jõuab avalikkuse ei­

te järgmisel aastal «Ma ei nõus­
tuks sellega, et aruande valmimi­
ne on hiljaks jäänud. Näiteks 
lõpparuande Salty Albatrossi ka­
rile jooksmisest valmis ka umbes 
kahe aasta jooksul, ehkki Sally 
Annctuxes ei saanud keegi kanna­
tada ja kõik tunnistajad olul kat­

sele Jnu L. 
ALO LÕHMUS 

eelistada roolikambris huk­
kunute identifitseerimist." 

Ees t i pool on k a u a aega 
k u u l u t a n u d , et n e n d e and­
meil oli kapten Arvo Andres­
son ka t a s t roo f i a la l rooli­
kambris. Kuid ühtki tõendit 
pole. 

Rootsi es imees Olof Forss­
b e r g oli v a r e m s e l g i t a n u d 
Ees t i poolele, et k u n a nad 
olid tuukriplatvormil esinda­
tud, siis võinuksid nad nõu­
da , et s u r n u k e h a d oleksid 
identifitseeritud. Kuid eestla­
sed pole kunagi midagi niisu­
gust nõudnud. 

Uno Laur ütleb ka, et "ko­
misjonis leidub rootslasi, kes 
käituvad eestlastega üleole­
valt." 

Peab ta silmas, et see käib 
ju s t rootslaste kohta? 

" Jah , mida ma pean ütle­
ma! See on olnud teatav prob­
leem." 

Uno Lauri kriitika komisjo­
ni rootsi osapoole pihta tuli 
esimest korda mööaunud nä­
dala lõpul, esitatud lugupee­
tavas eesti a jalehes T e s t i ­
mees". 

S e i s u k o h t i v a a d e l d i nii 
hämmastava tena , et ülejää­
n u d komisjon nõudis artikli 
tõlget - nad said selle nädala 
algul. 

Rootsi esimees Olof Forss­
berg ütleb, et ta ei taha Uno 
Lauri kriitikat kommenteeri­
d a : "Kuid m a olen t e m a g a 
rääkinud Ja tean, et ta on nii 
öelnud. Ma ei tea, miks nad 
nende videofilmide pärast nii 
muretsevad." 

Komisjoni Rootsi poole üks 
eksper te ü t l e b "DN-ile", e t 
koosolekud mööduvad suur­
te probleemideta. "Kuid see­
j ä re l konf ron tee ruvad n a d 
p re s s i ava ldus t e k a u d u ko­
dus Eestis ja siis nad reagee­
rivad nagu lapsed. Ma olen 
aru saanud, et eestlased kä­
sitavad komisjoni Rootsi osa­
poolt kui v a n a n õ u k o g u d e 
võimu, mida ei või usaldada. 

F a k t e 
"Estonia"-komis joni 

k o h t a 
* Rahvusvaheline laevahu-

kukomisjon koosneb ühek­
sas t liikmest - kolm Eestist, 
kolm Soomest ja kolm Root­
sist. Esimees on eestlane. 

* Peale liikmete on kolmelt 
maalt kokku kümme eksper­
ti. 

* Eest i osapoole ko lmes t 
esialgsest l i ikmest on kaks 
lahkunud seejärel, kui nende 
e r a p o o l e t u s k a h t l u s e a l la 
seati - Andi Meister j a Enn 
Neidre. 

* Komisjon tuli kokku kohe 
p ä r a s t katastroofi 28 . sep­
tembril 1994. Tehniline va-
hearuanne tuli aprillis 1995, 
kuid l õ p p a r u a n n e on mi tu 
korda hilinenud. Nüüd arves­
t a t akse , e t see tuleb pä ra s t 
aastavahetust . 

Anders Hellberg 
"Dagens Nyheter", 

13 , november 

Tõlkinud Madli Vitismann 

Meie 
laevad on 

korrast ära 
Eesti Veeteede Ameti laeva­

kontrolli osakonna Juhataja 
Arne Valgma: 

"Viimasel ajal on j ä r s u l t 
s u u r e n e n u d se l l i s te Ees t i 
laevade arv, mille varustatus 
j a seisukord ei vasta rahvus­
vahel is tele nõuetele. Eestis 
on käivitatud oma laevakont-
r o l l i t e e n i s t u s n ing i lmsel t 
t änu sellele on kasvanud lae­
vade kinnipidamiste arv. 

Me pole ainukesed, kes lae­
vu kontrollivad. "Meremehes-
ki" oli j u t t u sellest, et Pariisi 
Memorandumiga üh inenud 
riigid leidsid: Eesti t on veel 
va ra enda hu lka võtta, ses t 
meie laevade seisund ei vasta 
nõuetele - nende kinnipida­
miste arv oli kasvanud. See 
t ä h e n d a b ka seda , et meie 
laevad on erilise tähelepanu 
all n ing neid kontroll i takse 
hoolikalt ka välissadamates, 
eriti Skandinaaviamaades j a 
Inglismaal. 

Nii jõuavad Eesti Veeteede 
Ametisse läbi välisministee­
riumi saadetud kirjad, milles 
ü h e või teise riigi esindajad 
s u u r i m a vi isakusega teata­
vad, et meie lipu all seilav laev 
on kinni peetud. Üks viima­
seid on ".. sobida atentamen-
te.." ehk Hispaania Suursaat­
k o n n a n o o t 28 .ok toobr i s t , 
mis puudutab Eesti Merelae­
vanduse 'Valklat". Laev ei ol­
n u d tehnil isel t korras , saa­
des ak t i kirja 32 p u u d u s t , 
millest igaühega võiks j u b a 
laeva kinni pidada. Meie lae­
vade peamised puudused on 
pääste- j a tuletõrjevarustuse 
osas. 

Tavaline on see, et esiletoo­
dud p u u d u s e d s u u d e t a k s e 
likvideerida sadamas seismi­
se ajal, kuid kinnipidamine 
läheb rahvusvahelisse regist­
risse ning Eesti on "mustas 
nimekir jas" edas i . J a selle 
lipu all laevu kiusatakse üha 
tihedamini ning hoolikamalt. 

Hoidmaks ä r a kõiki neid 
kinnipidamisi , on veeteede 
ameti ametiisikud p ü ü d n u d 
hoolikamalt kontrollida laevu 
meie oma sadamates. 13. no­
vembri seisuga oli Eesti laevu 
kokku kinni peetud 120 kor­
ral, neist väl issadamates 16 
korda. Välissadamais on roh­
kem kui korra kinni peetud 
Eesti Merelaevanduse laevu 
'Vaindlo", 'Vilsandi" ja 'Valk­
la", teistele omanikele kuulu­
vaist on kaks korda "vahele 
jäänud"" Rand-3" (AS Perma­
re) ja "Iida" (AS Teravsilm). 

Kui vaadata tabelit, siis ti­
hedamini on kodus kontrolli­
tud Meeruse, Bekkeri j t . sa-
damais . 2 1 . oktoobril kont­
rolliti V i r t sus parvlaevu j a 
m ä r k u s e d t eh t i nii "Tehu-
mardi", "Harilaiu " kui ka "Ko­
guva" kohta. Üldse on kõige 
rohkem laevu kinni pee tud 
sellepärast, et dokumentat ­
sioon ei ole korras. 

Klassiühingutest, mille Jä­
relevalve all kinnipeetud lae­
vad on, domineerib ülekaalu­
kalt Vene Register. Eh i tus -
aastailt 1971-1980 on kõige 
suurem arv kinnipeetuid. 

Oleme teinud tabeli nende 
laevaomanike koh ta , kelle 
laevu on k inn ipee tud . Neid 
on kokku 55. Üle ühe korra 
on selles tabelis Eesti Mere­
laevandus 21 korraga, "Kal-
bu r -F" 5 n ing "Uagumar" , 
"Maseko", "Permare", "Saarte 
Liinid", "Tralflot", "Ookean", 
"Teravsilm" - igaüks 3 korra­
ga. 2 kinnipidamist on olnud 
"Fredi", "Nautexi", "Pringi", 
"Rang & eo", "Tulpa", "Viru", 
PKL, "Westmeri" ning Tram­
mi- Ja TrollitrustJ laevadel." 

Reet Naber 
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Uus tüli ja 
rünnakud 
"Estonia"-

filmide pärast 
Komis jon i e e s t i e s i m e e s 
o su tab l a h k a r v a m u s t e l e 

ja halbadele p i l t i d e l e 
* Kaebus rahvusvahelises 

komisjonis, mis uur ib "Esto­
nia" h u k k u , on h a l b . Eest i 
pool ründab jälle Rootsi poolt 
filmide varjamise, tunnis tus­
te redigeerimise j a alandava 
käitumise pärast. Purse, mis 
nä i t ab , e t mida lähemale 
lõpparuandele, seda tundli­
kumaks saab see, mida pabe­
rile pandav sisaldab. 

Muudetud t u n n i s t u s e d 
Kapten Uno Laur, komisjo­

ni esimees, väljendas end hil­
juti eesti ajalehes "Postimees" 
j a süüdistas rootslasi, et nad 
on varjanud v rak i s t t eh tud 
videofilme, muutnud tunnis­
tu s i Ja i l m u t a n u d kõ rkus t . 
Samalaadset kriitikat tegi su­
vel v a r a s e m ees t i e s i m e e s 
Andi Meister. 

Praegu ütleb Uno Laur, ko­
genud kapten , kes n ü ü d on 
ise ettevõtja, e t " a rusaama­
tus võib kergesti tulla mõne­
des t minu ü t l u s t e s t "Posti­
mehes"," ku id ta j ä ä b selle 
juurde, et on lahkarvamusi. 

"Meil on olnud raske teata­
vais detailides kokku leppida. 
Muuhulgas kehtib see laeva­
pere tunnis tus te kohta," üt­
leb Uno Laur. 

Küsimusele, kas rootslastel 
on olnud a l a n d a v ho iak j a 
kuidas see väljendub liikmete 
omavahe l i s tes a r u t e l u d e s , 
või kas rootslased on muut­
nud kavandeid, mida eestla­
sed on esitanud, vastab ta: 

"Mõlemat. On olnud teata­
vaid probleeme." 

Ü l e a n t u d f i lmid 
Komisjoni Rootsi osapoole 

sekretär Gunne l Göransson 
ohkab lootusetult, kui ju tuks 
tu levad Uno Laur i ü t l u s e d 
kadunud videofilmide kohta: 

"Need 17 filmi, m i s võeti 
meresõiduameti ülesandel ja 
mis m u u h u l g a s võivad näi­
data, kas "Estoniat" saab kat­
ta , an t i ü l e Andi Meistr i le . 
Need viis filmi, mis võeti ko­
misjoni ülesandel, neist kaks 
on roolikambrist , on eestla­
sed s a a n u d . Pole minge id 
mu id filme," ü t l e b Gunne l 
Göransson. 

N ä i d a t u d i s i k u d 
Göransson! andmeid kinni­

tab Uno Laur, kes n ü ü d võtab 
oma kriitika tagasi; 17 pluss 
5 filmi on eest lastele saade­
tud. 

"Ma ei kahelnud rootslaste 
andmetes filmide kohta," üt­
leb Uno Laur. 

Kuid ta j ä ä b eest laste sei­
sukohale, et filmid pidanuk­
sid nä i tama, millised isikud 
olid kaptenisillal. 

Rootsi komisjonis kahetse­
takse nüüd , et tuukrid ei saa­
n u d i n s t r u k t s i o o n i filmida 
s u r n u k e h a s i d roolikambris 
nii, et nende identifitseerimi­
ne oleks võimalik. Mitte sel­
leks, et see asjaolu oleks nii 
tähtis, vaid et komisjon pää­
seks siis tagantjärele tülist. 
Samal ajal viitavad rootsla­
sed se l le le , e t t u u k r i t ö ö d e 
juures oli Eesti esindaja. Too 
võinuks nõuda surnukehade 
filmimist roolikambris, kuid 
ei teinud seda. 

Bosse Brink 
"Svenska Dagbladet", 

13 . november 

Sise tüli halvab uurimise Konfliktile 
"Estonia"-komisjon. Rootslased löövad eestlaste rünnaku tagasi 

Eest i esindaja "Estonia"-
u u r i m i s e l t uukr i tööde ajal 
vrakil ei s a a n u k s nõuda , et 
tuukrid peaksid identifitsee­
rima hukkunuid roolikamb­
ris - sellepärast et ta magas. 

Ta ise ei a rvanudki , e t ol­
n u k s võimalik h u k k u n u i d 
identifitseerida - "seal pidid 
tuukrid kobamisi edasi mine­
ma". 

"DN" võib n ü ü d päevaval­
gele t u u a mõned kirjeldused 
Estonia"-uuringust - kirjel­

dused , mis selgitavad, miks 
uurimine on võtnud nii palju 
aega, kuid pole siiani avalda­
nud mõju töö Jätkamisele ko­
misjonis. 

Eest las te u u t e r ü n n a k u t e 
järel rootslaste vastu filmide 
varjamise ja tunnistuste kor­
rigeerimise pärast mõtleb osa 
Rootsi komisjonist, et mõõt 
on täis. 

V a r a s e m e s i m e e s Andi 
Meister oli pidanud oma kor­
terisse Tallinnas paigaldama 
terasukse, et kaitsta neid vi­
deofilme, mille kohta eestla­
sed n ü ü d väidavad, et n a d 
pole neid kunagi n ä h a saa ­
nud. 

Uus esimees Uno Laur väi­
d a b , et "me oleme s a a n u d 
n ä h a va id ü h t filmi rool i ­
kambrist, ei mingit teist". 

Kuid pool te i s t a a s t a t on 
kõik tuukritööde filmid olnud 
v a r a s e m a e s i m e h e Andi 
Meistri käes . Ta hoidis neid 
kodus oma korteris. Ja paigal­
das terasukse sissemurdmis-
riski vähendamiseks. 

Eest laste ärevus selle üle. 

e t t u u k r i d pole p roov inud 
r o o l i k a m b r i s h u k k u n u i d 
identifitseerida, on esile kut­
s u n u d tugeva ä r r i t u s e ko­
misjoni Rootsi pooles. 

Tuukriplatvormil oli Eesti 
es indaja Arne Valgma koos 
rootslaste Börje Stenströmi Ja 
J o h a n Fransoniga meresõi­
duametist . 

Valgma kinnitab "DN-ile", 
et ta magas sel ööl, kui tuuk-
r i tö id t e h t i r o o l i k a m b r i s , 
"kuna kohal olid teised esin­
dajad Rootsi meresõidu ame-
t l s t ia politseist". 

"Tuukrid liikusid kobamisi 
j a m a arvasin , et po lnud 
võimalik hukkunuid identi­
fitseerida," ütleb Arne Valg­
ma. 

Johan Franson, Rootsi me­
resõiduameti esindaja plat­
vormil, k inn i tab , et k u n a g i 
pole olnud küsimuse all huk­
kunute identifitseerimine. 

Põhjusena, miks uurimine 
on võtnud nii kaua aega, on 
tea ta tud , et eesti liikmed ja 
eksperdid pole teinud, mida 
n a d pidid, või on toimetanud 
kohale alamõõdulise mater­
jali, mis tuli ümber kirjuta­
da. 

"Eestlased pole lihtsalt pä­
devad - kui see olnuks rootsi 
u u r i n g , o l n u k s see va lmis 
aasta tagasi," ütleb üks rootsi 
eksperte. 

Ta räägib eesti s tabii lsus-

f>rofessorist, kes ei s u u t n u d 
ugeda stabiilsuskõverat. 

Ühel Juhtumil kaitses vara­
sem liige Enn Neidre eesti lae­
vaperet vältega "ei teatud, kui 

kiiresti võinuks sõita õnne-
tusööl , k u n a polnud mingit 
instruktsiooni, kui palju vöö-
rivisiir talus". 

Neidre lahkus komisjonist, 
kui tema erapooletus kahtlu­
se al la sea t i , kuid on n ü ü d 
naasnud eksperdina. 

Üks teine ees t lane oli va­
rem abistaja bussis , mis tõi 
rootsi Ja soome liikmeid Tal­
linna lennujaama. Ta abistas 
viisade j a praktiliste asjade­
ga. 

Pool a a s t a t is tub ta n ü ü d 
samuti koosolekuil, kuid nole 
veel kunagi sõna sekka öel­
nud . 

Ees t la sed olid olnud töö 
ajal ärritatud sellest, et Root­
si pool oli võtnud suurema tä­
helepanuga arvesse rootslas­
te ja soomlaste tunnistajaüt-
lusi kui eestlaste omi. 

"Kuid see sõl tub sellest," 
ü t leb Bengt Schager, Rootsi 
komisjoni selle osa ekspert, 
"et Eesti politsei t eh tud üle­
kuulamist oli sageli võimatu 
k a s u t a d a . Küsimusele, mis 
esitati laevapereliikmeile lae­
va l o lnu koh ta , võisid n a d 
a n d a vastuseid "antud kor­
raldused täideti" või et "süs­
teem, mille eest mina vastu­
tas in , fuktsioneeris" - niisu­
guse id vas tuse id ei saa me 
uurimises kasutada." 

Olof Forssberg, laevahuku-
komis jon i Rootsi osapoole 
e s i m e e s , ei n õ u s t u "DN-i" 
andmeid kommenteerima. 

Anders Hellberg 
"Dagens Nyheter , 

15. november 

Eestlaste enesetunne mängus 
J u b a esimesest ööpäevast pärast "Estonia" hukku on uuri­

mine politiseeritud. Täna , kui rahvusvaheline "Estonia"-ko-
misjon koguneb Stockholmis Ja katastroofist on möödunud üle 
kahe aas ta , on eriti eest laste tegevus saanud ägeda kriitika 
osaliseks. 

Kerge närvilisus ümbritseb 
rahvusvahelist "Estonia"-ko-
misjoni, kui see koguneb täna 
S t o c k h o l m i k o o s o l e k u l e . 
Kaks aas ta t ja seitse nädala t 

E»ärast ü h t ajaloo s u u r i m a t 
siviilkatastroofl merel hak ­

kavad liikmed oma vaevarik­
ka töö lõppu nägema. 

O t s e n e p o l i t i s e e r i m i n e 
Pea esimesest hetkest peale 

on tegu politiseerimisega. Va­
r a s e m e s i m e e s , Ees t i to l ­
leaegne t r anspord imin i s t e r 
Andi Meister, katkestas tun­
nistajate ülekuulamise Tur-
kus viitega eelseisvale valit-
susuuendamisele Tal l innas. 
Ü l l a t u n u d roots i j a soome 
uur i jad olid s u n n i t u d o m a 
küsitluse lõpetama - Just siis 
olid laevapereliikmete mäles-
tu sp i l d i a j u h t u n u s t se lge­
mäel. 

J u s t koju j õ u d n u d , j uh i t i 
osa m e e s k o n n a s t kõ rva le , 
neid valvas Eesti kaitsepolit­
sei, j a nad sattusid - üleKuu-
lamise le . Andi Meis te r de ­
monstreer is peale selle oma 
totaalset ebapädevust avarii-
töös sellega, et pidas võimali­
kuks uurimist kahe nädalaga 
lõpetada. "Hämmastav!" pah­
vatas üks rootsi uurijaid. 

Vaevalt kaks aas ta t hiljem 
l a h k u s Andi Meis ter . Kuid 
enne seda oli komisjon haka­
nud respekteerima tema hoo-
likust küsimustesse süvene­
misel. 

"Ta tuli sageli samale seisu­
koha l e kui r o o t s l a s e d j a 
soomlased, oli lähemal meile 
kui omadele. Küllap kritisee­
riti teda Eestis selle eest," üt­
leb ü k s komisjoni võtmealli-
kas. 

Andi Meister lahkus komis­
jonist suu re käraga. Ta süü­
distas rootslasi, et nad ei ole 
n ä i d a n u d kõiki filme, m i s 
vrakis t võeti. Eelkõige oli ta 
kriitiline selle s u h t e s , et fil­

mid roolikambrist ei identifit­
seerinud laevajuhte, kes seal 
olid, eriti kapten Arvo Andres­
son!. Eestlastele on tohutul t 
tähtis kindlaks teha, kas kap­
ten oli oma kohal j a proovis 
laeva päästa. 

Paa r k u u d hiljem kordas 
u u s e s i m e e s , k a p t e n Uno 
Laur kriitikat filmide kohtaja 
lisas peale selle, et tunnistusi 
oli m o o n u t a t u d j a et rootsi 
liikmed ilmutasid üleolekut. 

Mida see kõik n ü ü d tähen­
dab? 

Kokku 22 filmi 
Kõik filmid, kokku 22, mil­

lest kaks on roolikambrist, on 
Eestis. Neist 17 anti Meistrile. 
Ta paigutas need koju korte­
risse, mida seetõttu kindlus­
tati terasuksega. Ülejäänud 
viis saadeti edasi Uno Laurile. 
Eesti esindaja Arne Valgma 
võinuks nõuda , et identifit­
see r i t aks h u k k u n u d laeva­
j u h t e rool ikambris , k u s oli 
kolm surnukeha. Ta oli tuuk­
riplatvormil sel ööl, kui filmi­
ti, kuid magas. 

Pilt, mis kujuneb ves t lus­
test komisjoni rootsi Ja soome 
osapoole võtmeekspertide ja -
uurijatega, on kriitiline eest­
laste tegevuse suhtes. 

"Nad on liiga pas s i iv sed . 
Nad on olnud oma ülesandeid 
täi tes aeglased. See, mis lõ­
p u k s l aua le p a n n a k s e , on 
paljudel juhtudel olnud ebak­
valiteetne," ütleb üks komis­
joni eksperte. 

Mullu suve l t ü d i n e s ü k s 
Roots i komis jon i l i i kme i s t 
eesti tempost Ja kirjutas lae­
vapere tegevuse analüüsi ka­
vandi, kuna Tallinnas midagi 
ei tehtud. 

Mida lähemale on komisjon 
Jõudnud õnnetuskäigu lõpp-
ana lüüs l l e , seda pikaldase­
m a k s on töö lä inud . Detaili 

detaili järel, mida rootslased 
j a soomlased uskusid olevat 
läbi vaieldud, on ees t l a s t e 
nõue uuesti üles tõstnud. 

Eelkõige: iga kirjatöö, iga 
ü t lus , mida võib tõlgendada 
kui kaht lemis t l aevaperes , 
ä r a t a b e e s t l a s t e s t u g e v a 
reaktsiooni. 

"Niipea, kui on k r i i t i k a t 
mõne eestlase kohta , m u u ­
tub elu kuradiks," ütleb üks 
rootsi eksperte. 

Näiteks võinuksid Eesti ko­
misjoniliikmed mitte mõista, 
kuidas Rootsi ekspert Bengt 
Schager, kes vastutas peatü­
ki "Tunnistused" eest, oleks 
võ inud kahe lda k o l m a n d a 
mehaaniku Treu ütlustes sel­
le kohta, millises ajapunktis 
katastroofi sündmuskäik al­
gas, ja rohkem uskuda mad­
rus Lindet. Et Schager seda 
a l g u s e s tegi, o lenes h u l g a 
teiste tunnis tus te hindami­
sest . Kuid eestlased pidasid 
seda pööraseks . Mitte selle 
asja kohta, et rootsi ekspert 
ei usaldanud enam kui ohvit­
seri kedagi väljaspoolt laeva­
peret. 

"Estonia" eluliin 
"Estonia" oli eluliin Läände 

noore Eesti riigi ajaloo tundli­
kul perioodil. Selle hukkumi­
n e oli s u u r löök. Võimalik 
k r i i t i ka komis jon i l t l aeva 
juh tkonna pihta, kes vastu­
tas laeva eest, näib teatavaile 
ringkondadele, otsekui oleks 
kah t lu se alla pandud Eesti 
kui m e r e s õ i d u r a h v a s , mis 
kahjustab rahvuslikku ene­
setunnet. 

Vahel näib, et eestlastele on 
tähtsam ülal hoida autoritee­
ti omaenda võimude ees, kui 
kriitiliselt arvustada ja hin­
nata seda, mis on Juhtunud. 

Nagu üks rootsi uurija seda 
väl jendas: "Kahjuks lohise­
vad vana nõukogude süstee­
mi hinnangud Järele. Kuid me 
ei kavatse millegi ümber kau­
belda üksnes selleks, et sobi­
da nende arusaamadega." 

Bosse Brink 
"Svenska Dagbladet", 

19. november 

ase tehtud 
"Estonia"—komisjon. Nädala-
koosolekul jätkunud tüll võib 

saada valitsusküsimuseks-
Olof Forssberg, "Estonla"-ko-

mlsjoni Rootsi osapoole esimees, 
andis esmaspäeval transpordimi­
nistrile Ines Uusmannile ettekan­
de enne täna, teisipäeval Stock­
holmis algavat komisjoni koosole­
kut 

Valitsuskantseleis ollakse "mu­
res", nagu väljendus üks allikas 
ettevalmistaval valitsuskoosole-
kul taastulevate probleemide koh­
ta komisjonis - viimaste rünnaku­
te Ja vasturünnakute kohta ko­
misjoni Rootsi Ja Eesti poole va­
hel, millest DN kirjutas möödu­
nud nädalal. 

Forssbergi ettekanne trans­
pordiministrile oli ammu plaanis. 
Rootsi esimees oli Uusmanniga 
siiski kokku leppinud, et naaseb 
uue ettekandega pärast koosole­
kut Stockholmis sel nädalal, "kül 
on põhjust seda teha". Seda võib 
tõlgendada vaid nii. et kül tüll ko­
misjonis ei saa lepitatud kolme­
päevase koosoleku Jooksul, võib 
küsimus komisjoni töö Jätkami­
sest saada valltsusküslmuseks 
Stockholmis, Helslnkls ja Tallin­
nas. 

Komisjoni koosolek Stockhol­
mis on ammu plaanitud töökoh­
tumine. Siiski tõusetub seekord 
paratamatult palju peidetud konf­
likte peamiselt rootslaste ja eest­
laste vahel. "Me tõstame need üles 
Stockholmi koosolekul," nagu esi­
mees Uno Laur selgitas ühes in­
tervjuus nädalalõpul tüli kohta 
komisjonis. 

Normaalselt on komisjoni töö­
koosolekud valutud ja suurte vas­
tuoludeta. Mida vald juhtub va­
hel, et mõni rootslastest reageerib 
eestlaste "klrjandlparanduste" 
vastu tekstides, mida on kirjuta­
nud rootslased ja soomlased. 
"Kuid muidu istuvad eestlased, 
ilma et ütleksid kuigi palju," nagu 
end väljendas üks rootsi eksperte. 

Praktiliselt kogu komisjoni 
uuurlmistõö on nüüd valmis. 
Aruande tehniline osa. mida tee­
vad peamiselt Börje Stenström 
komisjonist Ja Michael Huss Teh­
nikaülikoolist, on peaaegu valmis. 
Börje Stenström on raskesti hal­
ge, kuld töötab sellest hoolimata 
oma aruandeosa kallal. Komisjon 
arvab, et kogu vajatavat tehnika-
alast materjali on võimalik saada 
ning et Stenströmil Ja Hussil on 
Jäänud ainult valmis kirjutada. 
Mõnd uut sukeldumist või tehni­
list mõõtmist arvatakse mitte va­
jatavat. 

Teised osad lõpparuandest -
nagu merepäästeküsimused, ilm 
ja "Estonia" ajalugu - pole põhjus­
tanud mingeid suuremaid prob­
leeme. Kolme maa delegatsioonid 
vahetavad omavahel vald valmis 
kirjatöid, e t neis kokkuleppele 
jõuda. 

See osa, mis ikka veel pole val­
mis, on raskeim - küsimus laeva­
pere tegevusest õnnetusööl. Ko­
misjon pole veel saanud eksperti­
delt mingit lõplikku versiooni, et 
seisukohta võtta, mis muuseas 
oleneb sellest et paljusid tunnis­
tusi on saanud täiendada - eelkõi­
ge neid, mis on tehtud Eestis. 

See on ka küsimus, mis võib 
põhjustada komisjonis raskei­
maid probleeme. Komisjoni Eesti 
osapool tahab igati vältida lõpp­
aruandes Igasugust kriitikat Eesti 
laevapere tegevuse kohta. Sellist 
kriitikat on raske selgitada Eesti 
avalikkusele. 

Siin eelkõige on tülli läinud Ees­
ti delegatsioon ja Rootsi ekspert 
Bengt Schager - psühholoog, kes 
on kaua töötanud kriisipsühho-
loogia Ja inimeste tegevuse alal 
merel. Schager on tõotanud laeva­
pere tunnistustega, et Jõuda otsu­
sele muuhulgas selle kohta, mis 
juhtus roolikambris viimasel dra­
maatilisel tunnil enne "Estonia" 
uppumist. 

Muuseas pole Schager sugugi 
ühel meelel eesü liikmetega selles, 
kes kahest pääsenud peatunnis-
tajast on usaldusväärsem - mad­
rus Silver Linde või kolmas me­
haanik Margus Treu. Mõlemad on 
andnud selliseid andmeid, et 
ainult üks neist võib olla õlge. 
Kuna need mõlemad on ainsad 
pääsenud meeskonnaliikmed, 
keda peetakse selle kohta olulist 
informatsiooni omavaiks. mis 
Juhtus viimasel tunnil, on nende 
tunnistused olulised kogu lõppa­
ruande jaoks. 

Anders Hellberg 
"Dagens Nyheter , 

19. november 

Tõlkinud Madli Yltismann 
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14. novembri ajalehtede 
esiküljed teavitasid, et lennu­
liiklus Skandinaavia ja Eesti 
vahel võib katkeda. Suur tüli 
Skandinaaviamaade ja Eesti 
lennuameti te vahel . SAS 
peab võimalikuks j ä tka t a 
kolme Tallinn-Kopenhaageni 
reisiga päevas, millest üks on 
Estonian Airi oma. Eesti pool 
väidab, et sel juhu l on igal 
lennul vaid 30%-ne taltu­
mus, mis ei taga kulude ka­
tet, lepime kokku kummalegi 
ühe 50%-lise täi tumusega 
reisi kohta. Eestit süüdistati 
ka selles, et ta ei tunnis ta 
Skandinaavia ühist tsiviil-
lennunduspoliitikat. ( ? ? — 
Tõenäoliselt oma äri ringkait-
sesüsteem.) 

Aasta tagasi Tallinnas loen­
guid pidanud briljantne lek­
tor. Hollandi marketingi- ja 
lennundusekspert Jaap van 
der Zwan ei väsinud korda­
mast: ärimaailm on väga õel 
keskkond, kus teise äriedu 
võetakse lausa isikliku sol­
vanguna. Kui mingil uuel len­
nuliinil reiside taltumus saa­
vutab juba 60-70%, leidub 
kohe mõni tsiviillennunduse 
suurfirma, kes lendude arvu 
ajutise suurendamisega an­
tud liinil "tapab" senise tegija 
ja võtab liini üle. Nii "tappis" 
British Airways tema Lon-
don-Singapuri liini, Ungari 
"Malevi" Londoni liini jpt. 

Rootsi meremeeste ameti­
ühing SEKO Sjöfolk nõudis 
hiljuti Eesti Merelaevandu­
selt üsna ebadiplomaatilises 
sõnastuses viivitamatuid lä­
birääkimisi Eesti laeva 
"Transestonia" töö- ja palga­
tingimuste üle, seejuures vii­
dati Põhjamaade transpordi­
töötajate poliitikale parvlae-
valiikluses "Põhjamaistes ve­
tes", samuti ITF-i Ateena po­
liitikale Euroopa parvlaeva-
l i ikluses. Mainitud doku­
mentide tekste välja ei saade­
tud, nõudmise põhjust ja 
nõudja bonajide rahvusva­
helist pädevust ei selgitatud 
kogu järgneva kirjavahetuse 
jooksul. Muudkui nõuti dele­
gatsiooni kohale saatmist. 
Oma 2. oktoobri faksis ähvar­
das SEKO Sjöfolk Juba muu­
de abinõude tarvituselevõtu-
ga, juhul kui "Transestonia" 
siseneb Rootsi sadamasse. 

Me teame, mis võib olla sel­
le ähvarduse taga. Rootsi 
seadusandlus annab kohali­
kule ITF-iga liitunud trans­
porditöötajate ametiühingule 
õiguse ja võimaluse boikotee­
rida suvalist laeva, kuni, näi­
teks, meeskonna töö- ja pal­
gatingimused on viidud vas­
tavusse Rootsis kehtivatega. 
Kohtuprotseduur on pikatoi­
meline ja kallis ning laeva sa-
damatasud ja jooksvad kulud 
võivad vaesema laevaomani­
ku kiiresti pankrotini viia. 
Seejuures ITF-i mõjuga loot­
side ametiühingule võib taga­
da, et laev ei pääse sellest lõk­
sust enneaegselt välja. 

Boikotti või muid "solidaar-
susaktsioone" võidakse alus­
tada Ilma hoiatuseta ja pea­
asi, kartuseta, et võiks järg­
neda karistus või tekitatud 
kahju korvamise nõuel 

Soome seadusandluse mõ­
ningane puudul ikkus või­
maldab samasuguseid akt­
sioone korraldada — meele­
avalduste vabadus! Meenu­
tame kasvõi 1994. a., kui 
Soome Meremeeste Unioon 
saavutas boikotiähvarduste-
ga eestlastest meeskonnaga 
Inglise kiirparvlaeva "Viking 
Express" Tallinna-Helsinki 
liinilt väljapuksimise. Nõuti 
meeskonna palkade tõstmist 
Soome tasemele, saavutati 
aga mitmekümne meremehe 

« Transestonia» juhtum 
Kas seadused ja rahvusvahelised lepingud, 

kokkulepped ITF-le ei kehti? 
ja kaldatöötaja töötuks jää­
mine. Vaevalt küll meie mere­
meeste ametiühing kolleegi­
dele taolise "proletaarse soli­
daarsuse" eest t änusõnu 
saatis. Ärgem olgem naiivsed. 
ITF-i lööklaused ja poliitika 
— tõstku endise idaleeri 
maad oma laevameeste pal­
gad otsekohe Euroopa tase­
mele — on oma ebarealistlik-
kuses läbinähtavalt suuna­
tud vaid oma meestega mehi­
tatud laevadele lahedama 
prahituru tagamisele. Kui 
paljud Rootsi, Soome jt. riiki­
de laevaomanikud on (mit­
mesuguste riiklike soodus­
tuste abil) võimelised maks­
ma oma madrusele kuni 
5000 $ kuus (koos järgneva 
puhkustasuga), siis Eestis on 
see seni mõeldamatu. Lõvi­
osal (uus)laevaomanikest on 
suhteliselt vanemad, tööjõu-
mahukamad ja ebaökonoom­
se masinaga laevad ja nad on 
koormatud laenu j a kõrge 
laenuprotsendiga. Eesti Me­
relaevanduse palgatase iga­
tahes ületab ILO sätestatud. 
miinimumtaseme. Töötasu­
sid tõstetakse järjepanu vas­
tavalt Eesti majanduse aren­
gule ja olukorrale sisemisel 
tööturul. Peale selle. Euroopa 
Liidus ja Eestiski käibiva põ­
himõtte Järgi peab olema ta­
gatud aus Ja vaba konku­
rents kõigi transpordiliikide 
vahel ja sees. Töötasude kõr-
valmõjuline, süsteemsusest 
väljarebitud oluline tõstmine 
ainult meretranspordi tööta­
jate osas hävitaks selle seni 
veel kõige odavama Ja kesk­
konnasõbralikuma transpor­
diliigi. Lääne-Euroopas ollak­
segi jõutud kriitilisse seisu: 
meretranspordi kulud moo­
dustavad kaupade müügi­
hinnast Juba 7-20%, mistõt­
tu sageli eelistatakse mais­
maatransport i meretrans­
pordile. Viimase omahinnast 
üle 50% kulub sadamatee-
nustele, mis jällegi näitab, et 
seal targas Läänes ei ole kõik 
asjad mõistlikult korralda­
tud. 

Töö- j a palgat ingimuste 
alased läbirääkimised ja kol­
lektiivlepingute sisu arvesta­
vad reaalseid kohalikke või­
malusi ning Eesti seadus­
andlust. Asjatundmatu sek­
kumine väljastpoolt tekitab 
vaid tarbetuid pingeid part­
nerite vahel. Alles hiljuti 
Moskva ja kohaliku kommu­
nistliku partei diktaadi alt va­
banenud, ümberstruktuee-
runud vabad meremeeste 
ametiühingud omavad tea­
tud allergiat välismaalt, näi­
teks ITF-ist suunatud pres­
singu suhtes, ning mõistavad 
häst i , et mõõdutundetu te 
nõudmistega võib saavutada 
vaid laevaomaniku laostumi­
se ja töökohtade lauskaota-
mise. Aga maailmas on niigi 
süvenemas dokimeeste töö­
puudus. ITF koos oma liik-
mesorganisatsioonidega üri­
tab endale võtta viimase ins­
tantsi otsustaja rolli paljudes 
tänapäeva merenduse päe-
vaprobleemides, ignoreerides 
kohati nii Rahvusvahelise 
Tööorganisatsiooni ILO kon­
ventsioone, Euroopa Liidu Ja 
riikide seadusandlust, rah­
vusvahelisi lepinguid ja ko­
halikke amet iühinguid. 
Omamata nendeks ambit­
sioonideks rahvusvaheliselt 

legaliseeritud alust, kasuta­
takse liikmesametiühingute 
suhtes Kominterni-aegseid 
organisatsioonilisi meetmeid 
ning laevade suhtes boikotti. 

Rahvusvahelise Laevan-
dusföderatsiooni ISF väitel 
jätkab ITF nii tööandjatele 
kui ka meremeestele oma 
nõudmiste ja tüüplepingute 
pealesurumist tavaliselt ilma 
läbirääkimisteta. 

Kuidas kajastuvad need 
tendentsid ITF-i Euroopa 
parvlaevanduse konverentsi 
(Ateena, 2.-3. oktoober 1995) 
lõppkokkuvõttes tiitliga "Ühi­
ne poliitika Euroopa parvlae-
vanduses"? Näiteks, § 3: 
"Euroopa parvlaevanduses 
osalevate laevade, seehulgas 

. mitte-Euroopa laevade mees­
kondadele peavad kehtima 
Euroopa töö-ja palgatingimu­
sed, mis on sätestatud rah­
vuslikku (s.o. kohalikku) kol­
lektiivlepingusse ITF-i vasta­
va Euroopa liikmesorganisat-
siooni kaudu, alati arvesse 
võtta eritingimusi, mis on 
rakendatavad § 9-s kirjelda­
tud parvlaevalünide suhtes." 

§ 9. Iga ITF-i liikmesorgani-
satsioon, kellele laevaomanik 
on teinud ettepaneku kollek­
tiivlepingu sõlmimiseks püsi­
valt Euroopa riikide vahel sei­
lava parvlaeva meeskonna 
suhtes, peab ühendusse as­
tuma vastavate riikide ITF-i 
liikmesorganisatsioonidega 
ja teavitama neid ning ITF-i 
Sekretariaati võimalikult kii­
resti, eesmargil saada nende 
nõusolek pakutud kollektiiv­
lepingu allkirjastamiseks. Kui 
nende konsultatsioonide tule­
musel ei jõuta üksmeelele, tu­
leb lahendus tavalise TTF-i 
arbitraažiprotseduuri kaudu" 
(s.t ITF-i Sekretariaat kasib 
või keelab...) 

Tsiteeritud paragrahvidest 
peaks meremeestele ja rah­
vuslikele ametiühinguorga­
nisatsioonidele olema selge, 
kes "keelab ja käsib, poob ja 
laseb". ITF ametlikust bülle­
täänist leidsin aga sellise põ­
hikirjalise sätte: 

ja tööandjate organisatsioo­
nide vahel), kollektiivlepingu­
te või kompetentsete kohtute 
otsustega. Ja kõik! ITF-i sel­
les loetelus ei ole mainitudki. 
Ateena poliitika §-is 3 aga 
võetakse endale õigus meie 
riigisisestes kolme- või kahe­
poolsetes läbirääkimistes 
broneerida hääleõigus ainult 
ITF-iga liitunud meremeeste 
ametiühingule, kellel aga 
pole õigust milleski kokku 
leppida ilma rikaste naabrite 
ametiühingubosside või ITF-i 
Sekretariaadi nõusolekuta. 

Mulle paistab, et ähvardus 
"Transestonia" vastu võib olla 
tingitud kavatsusest leida 
võimalus näidata, et Eesti 
Meremeeste Ametiühingu 
ITF-iga kooskõlastamata kol­
lektiivleping Eesti Merelae­
vandusega saab karistatud. 
Millega? Diskrimineerivate 
meetmetega. Aga mida sätes­
tab rahvusvaheline seadus­
andlus? 

Euroopa Liidu meretrans­
pordi poliitika põhiprintsiibid 
on fikseeritud Maastrichti le­
pingus: "Jreedom to provide 
services, free access to trade 
and cargo andfair competi-
tion". See tähendab: vabadus 
meretranspordi teenuste 
osutamises, vaba Juurdepääs 
laevaliinidele ja lastidele ning 
vaba ja aus võistlus kom-
mertsalusel. 

See poliitika on globaalne, 
mitte vaid Euroopa Liidu si­
sene, ja ka EL liikmesriikide 
valitsused peavad tagama 
selle tegelikkuses. 

Euroopa Ühenduse ja nen­
de liikmesriikide ning Eesti 
Vabariigi vaheline assotsiee­
rumisleping pole veel jõustu­
nud, kuid juba ratifitseerisid 
selle Eesti Riigikoguja Rootsi 
Parlament ja seega aktsep­
teerisid selles sisalduvaid põ­
himõtteid. Lepingu artikkel 
53 ütleb: "Rahvusvahelise 
meretranspordi osas kohus­
tuvad pooled efektiivselt ra­
kendama piirangutetajuurde-
pääsu põhimõtet turule ja liik­
lemisele kommertsalusel 

ITF-ist veel: 
Esimene kokkupuude, et mitte öelda konflikt ITF-iga oli 

Eesti meremeestel 2. veebruaril 1993, kui ITF-i delegatsioon 
oli Eestis ja kõne alla võeti Eesti lipu tunnistamine muga-
vuslipuks. 

* * * 
Oktoobris Pariisis toimunud Port State Controli koosolekul 

olid kõne all ka ITF-i nõuded sadamakontrolli osas. Seal ot­
sustati, et ITF-i nõuded ei ole kohustuslikud, sest nende 
poolt ette pandud nõuded on põhjendamata ning seega pole 
vaja neid võtta kui ametlikke. 

Arne Valgma 

"Membership ofthe ITF is 
open to any organisation with 
members in the transport in-
dustry upholding democratic 
principles, and able to operate 
independent qfoutside cont-
rol". Jämedas tõlkes — kõlba­
te ITF-i liikmeks, kui täidate 
oma liikmete tahet ja olete 
võimelised tegutsema väl­
jaspoolse juhtimiseta (auto­
ri allakriipsutused). Tõepoo­
lest, ITF-i sõnad Ja teod pea­
vad eri kursse. Vastavalt ILO 
kaubalaevanduse (miini-
mumstandardite) 1976. a. 
konventsioonile nr. 147 töö­
tingimused laevadel peavad 
olema reguleeritud seaduste 
Ja lepetega (kolmepoolsed lä­
birääkimised riigi, töövõtjate 

Kumbki pool tagab inter 
alia laevadele, mida kasuta­
vad teise poole kodanikud või 
äriühingud, rahvusvahelisele 
meresõidule avatud sadama­
tesse juurdepääsu infrastruk­
tuuri ja sadamates kohustus­
likult osutatavate meretee-
nuste kasutamisel, samuti 
nendega seotud lõivude ja 
maksude osas, tollirajatiste 
kasutamisel ning kaide mää­
ramisel ning laadimistööde 
vahendite kasutamisel mitte 
vähemsoodsa kohtlemise, kui 
on Poole enda laevadele osu­
tatud kohtlemine." 

J a veel üks Rootsi poolele 
kehtiv leping — Euroopa 
Ühenduse Ja Eesti Vabariigi 
vaheline meretranspordi le­

ping kirjade vahetuse teel. 
Selles sätestati: "Kui allkir­
jastati Euroopa Ühenduse ja 
Eesti Vabariigi vaheline Va­
bakaubandusleping, kohus­
tusid Pooled pöörama asjako­
hasel viisil tähelepanu lae­
vandusega seotud küsimus­
tele, eriti neile, mis võiksid ta­
kistada kaubandust Laevan­
duses otsitakse vastastikku 
rahuldavaid lahendusi, järgi­
des kommertsalusel põhineva 
vaba ja õiglase konkurentsi 
printsiipe." 

Ja kui eeldada, et rahvus­
vaheliste konverentside ot­
sustel ka mingi jõud on: 

Läänemereriikide Nõukogu 
korraldatud Läänemere Re­
giooni Meretranspordi Kon­
verentsi (Kopenhaagen, 22.-
23. mai 1995. a.) otsus disk­
rimineerimise lubamatusest: 

"Regiooni riikide valitsused 
peavad välistama diskrimi­
neeriva praktika, mis võib mõ­
jutada teatud transpordiliike 
või transporditeenuste osuta­
jaid, ja võtma tarvitusele vaja­
likud meetmed mainitud toi­
mingute takistamiseks trans­
pordiga seotud riiklikes asu­
tustes, ettevõtetes ja asjasse 
puutuvates ühiskondlikes ja 
eraorganisatsioonides." 

Vaatamata ülaltsiteeritud 
tähtsatele dokumentidele on 
Eesti Merelaevandus praegu 
pandud suure majandusliku 
kahju riski ette tema loomuli­
kus pürgimuses paremini 
teenindada Eesti ja teiste 
Läänemere regiooni riikide 
kaubavahetust. Ja ähvarda­
jaks on igipõliselt Eestile sõb­
raliku Rootsi riigi meremees­
te ametiühing. 

Meie Eesti Vabariigi Valit­
sus püüab pidevalt ja jooksu­
jalu täita kõiki Lääne-Euroo­
pa poolt tulnud soovitusi, 
rääkimata riiklikest lepingu­
test. Kas teistes riikides on 
tõesti lubatav sülitavalt suh­
tuda oma riigi valitsust sidu­
vatesse lepingutesse? 

Samuti panen imeks Refor­
mierakonna mehe, teede- ja 
sideministri Kalev Kuke tege­
vusetust, kes sai Eesti Mere­
laevanduse kirja "Transesto­
nia" juhtumi asjas juba 3. ok­
toobril. Eesti Välisministee­
rium sai samas asjas pikema 
kirja Eesti Laevaomanike Lii­
du presidendilt Ülo Kollolt. 
Loodan, et Eesti valitsus esi­
neb Rootsi vali tsuse ees 
adekvaatsete sammudega, 
vältimaks kahetsusväärse 
pretsedendi teket. 

Eesti Laevaomanike Liidu 
peasekretär 
Olev Leino 

P.S. Artikkel peegeldab 
ainult autori liberaalseid sei­
sukohti ega tohiks olla põhju­
seks ega ajendiks boikotiakt-
sioonidele Eesti Laevaomani­
ke Liidu liikmete laevade ja 
nende meeskondade vastu 
sõbralikes naaberriikides. 

P. P. S. Ja pange tähele, ar­
tiklis ei ole vihjetki ettepane­
kule kehtestada seadus, mis 
keelaks Eesti riiklikel lootsi­
del teenindada laevandust 
subsideerivate riikide Not-
Fair-Play (NFP) lipu all seila­
vaid aluseid, kus meie mees­
test mitte halvematele mere­
meestele makstakse kadesta­
misväärseid palku. Sest meie 
saame aru - NAVIGARE NE-
CESSE EST, Ja peame lugu 
nende riikide valitsustest, 
kes leiavad võimalusi toetada 
oma laevaehitustöõstust , 
meremehi ja laevaomanikke, 
säilitamaks rahvuslikult hin­
damatu know-how ja. oluline 
valuutatulude allikas. 

O.L. 
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ITF-i Euroopa parvlaevanduse-konverents 
Ateenas, 2.—3. oktoobrini 1995 

1. ITF on vastu mugavusli-
pu- või paralleelreglstrites re­
gistreeritud laevade kasuta­
misele Euroopa parvlaevan-
duses. Kus ei ole võimalik ta­
kistada nende laevade kasu­
tamis t , peab n e n d e laevade 
kohta olema kasutuse l ITF-i 
poolt aktsepteer i tud kollek­
tiivlepingud. 

2 . P a r a l l e e l r e g i s t r i t e s s e 
k a n t u d parv laevad peavad 
o lema a l l u t a t u d s a m a d e l e 
nõudmistele, mis on esitatud 
riiklikes registrites olevatele 
laevadele selles piirkonnas. 

3 . Euroopa parvlaevaliiklu-
ses osalevate laevade mees­
konnad, kaasa arvatud mit-
te-Euroopa laevadel, peavad 
olema tööle m u n s t e r d a t u d 
vastavalt Euroopas kasutata­
vatele tingimustele, mida ka­
su ta takse kollektiivlepingu­
tes kokkuleppel ITF-i vastava 
piirkonna esindajatega, alati 
vas tavuses § 9 (allpool) ä r a 
toodud tingimustele. 

4 . Kindlustamaks seda, et 
töid, mis traditsiooniliselt j a 
ajalooliselt on olnud dokkeri-
te teha, ei tehtaks ä ra mere­
meeste poolt, on nõuded esi­
ta tud silmas pidades dokke-
r i te tööhõive sä i l i t amis t j a 

Lõpp-protokoll: Euroopa parvlaeva-teeninduse poliitika 
seega on osa sellest poliiti­
kast. 

5. Lisaks kollektiivlepingu­
tes sisalduvatele tingimuste­
le peavad Euroopa parvlaeva-
l i ik luses töötavate le m e r e ­
meestele olema garanteeritud 
kor ra l ikud e lu t ing imused , 
sotsiaalne kaitse (kaasa arva-
t u d s o t s i a a l k i n d l u s t u s j a 
pensionid) ning puhkevõima-
lused. 

6. Kõik a s j a s s e p u u t u v a d 
ITF-i esindajad peavad ees­
märgiks seadma (püüdlema) 
a r e n d a d a Euroopa raamle­
p ingu t kõigi Euroopa parv-
laevaliikluses osalevate lae­
vade tarvis. 

7. Riiklikud nõudmised või 
n e n d e g a s a m a v ä ä r s e d või 
kõrgemad, peavad keh t ima 
a inu l t sel l is te parv laevade 
meeskondadele, mis tegutse­
vad (kauplevad) ainul t selle 
ühe Euroopa riigi sadamate 
vahel , v a a t a m a t a lipule või 
meeskonna rahvusele Ja hoo­
limata sellest, kas laev veab 
kaupa või reisijaid või on lae­
vapereta prahitud. 

8. E u r o o p a r i ikide v a h e l 
töötavate laevade meeskon­
dadel peavad olema töötingi­
mused samad või soodsamad 
võr re ldes nendega , m i s on 

vastavates riikides. Kui neis 
m a a d e s on t ö ö t i n g i m u s t e 
nõuded oluliselt erinevad, tu­
leb kasutada ülimuslikke tin­
gimusi, või kokkuleppel kin­
ni tada need tingimused. Kui 
v a s t a s t i k u s t kokkulepet ei 
õ n n e s t u s a a v u t a d a , a s u b 
Jõusse ITF-i tavaline arbitraa-
ž i p r o t s e d u u r . Loomulikult 
n e n d e parvlaevade s u h t e s , 
mis töötavad Euroopa riikide 
vahe l . Muns te rdamis t ing i -
mused ei tohi Euroopa parv­
l aevade l j ä ä d a a l la ITF-i 
raamlepingu omadele; neid 
korrigeeritakse aeg-ajalt. 

9. Iga ITF-iga ühinenu, kes 
on s a a n u d laevaomanikul t 
volitused meeskonna kollek­
t i ivlepingule alla kir jutada 
Euroopa ühes riigis või riiki­
d e s , p e a b k o n t a k t e e r u m a 
teiste asjassepuutuvate voli­
nikega. Ja nii kiiresti kui või­
malik oma tingimused teata­
v a k s t e g e m a neile j a ITF-i 
sekretar iaadi le , eesmärgiga 
saada nende nõusolek esita­
tud ettepanekule allakirjuta­
mise osas. Kui nende konsul­
t a t s i oon ide t u l e m u s e n a ei 
saavuta ta vastas t ikust kok­
kulepet, tuleb kasutusse ta­
valine ITF-i arbitraažiprotse-
duur . 

10. Kõik Euroopa liikluses 
tegutsevad parvlaevad pea­
vad olema mehitatud sel vii­
sil, e t oleks jä lgi tud maksi ­
maalse ohutuse ja meeskon­
n a kompe ten t suse nõudeid 
vas taval t riiklikele nõuetele 
j a / v õ i p rak t ika le ning rah­
vusvahelistele eeskirjadele: 

a) m e e s k o n n a ü h i s e töö­
keele nõue vastaval t STCW 
konventsioonile Ja ISM koo­
deksile; 

b) nõue omada piisava suu­
rusega, hästi välja õpetatud, 
kvalifitseeritud Ja motiveeri­
tud meeskondi; 

c) nõue omada vastutusvõi­
melist j a arvestatavat kalda-
managementi vas t ava l t ISM 
koodeksile; 

d) kõikide meeskonnaliik­
mete väljaõpetamine esmas-
t e s pää s t e - j a evakuatsioo-
n i p r o t s e d u u r i d e s kä i tumi­
s e k s (mitte ü k s n e s teki- Ja 
masinameeskond, vaid kõik 
need, kes on seotud reisijate 
abistamisega hädaolukorda-
des). 

11 . Kõik ITF-iga ühinenud 
peavad tegema pingutusi, et 
veenda oma riikide valitsusi 
Järgima Euroopa ametiühin­
gute pingutusi ühisrinde loo­
miseks Euroopa parvlaeva -

liikluses j a vahetama omava­
hel igasugust informatsiooni. 

12. Kõik as jassepuutuvad 
ITF-iga liitunud peavad laien­
dama oma koostööd riigisise­
selt j a rahvusvaheliselt , sa­
mut i kaasa tõmbama koha­
likke ametiühinguorganisat-
sioone. Erilise tähtsusega on 
d o k k e r i t e Ja m e r e m e e s t e 
koostöö ITF-i s t rateegi l is te 
plaanide realiseerimisel. 

13. Infovahetust asjasthu­
vitatud ametiühingute vahel 
tuleb täiustada, s.h. luuakse 
ITF-i andmebaas, millesse si­
s e s t a t a k s e j ä rgmised and ­
med: 

parvlaevade nimed; 
lipuriik; 
kollektiivlepingute olemas­

olu; 
l aevade l i ikumine [trans-

fors); 
laevatüüp, riiklik seadus­

andlus; 
omanike andmed j a nende 

muutused; 
m u u info, näi teks info su­

hete kohta ametiühingutega 
Jms.; 

parv laevad , mille mees­
kond teeb ära dokkerite töö; 

meeskonna komplekteeri­
mine j a rahvus. 

Tõlkinud Reet Nabcr 

Kui ei küsitud, ei saanud ka vastata 
Kuidas hindate eelmises 

"Meremehes" käsitletud 
"Transestonia"-lugur Veet-
ransporditöötajate Ame­
tiühingute Föderatsiooni 
meresektsiooni sekretär 
TARMO MULTANEN: 

Me saime juba esimese fak­
si mit te Rootsist , vaid selle 
koopia Eesti Meremeeste Sõl­
t u m a t u l t A m e t i ü h i n g u l t . 
Hämmastas selle terav toon: 
pea te vi ivi tamatul t h o m m e 
Helsinkis läbirääkimistel ole­
ma . Hakkas in u u r i m a , mis 
laevaga tegu. Selgus, et sõi­
dab Eesti lipu all, kollektiivle­
ping on sõlmitud Eesti Mere­
meeste Ametiühinguga, selle 
j ä rg i m a k s t a k s e ka p a l k a . 
Niisiis ei saanud ma aru, mil­
les on p r o b l e e m . Et me ie 
ametiühing faksi ei s aanud , 
ei saatnud me ka vastust . 

Seejärel sõitsin l ähe tu s se 
Genfi. Seal oli e raves t luses 
asjast Juttu Henrik Lagerber-
gi Ja Erkki Ukkosega Soome 
Meremeeste Unioonist. Küsi­
s in nei l t , ku id n a d p o l n u d 
kogu loost kuulnudki , arva­
sid, et see on olnud Per-Erik 
Nelini eralõbu. Hiljem selgita­
sid nad Põhjamaade kokku­
l epe t , ku id u n u s t a s i d , e t 

"Transestonia" pole parvlaev, 
vaid ro-ro-tüüpi ning et see ei 
sõida üksnes Põhjamaade va­
het, vaid Põhjamaade Ja Eesti 
vahet. 

Leian, et Rootsi Ja Soome 
s a d a m a t e s ei t o h i k s ol la 
õigust pidada kinni meie rah­
vuslipu all sõitvat laeva. Sel­
lel laeval on kõik korras : on 
riigilipp, on kollektiivleping, 
mille Järgi maks takse palka. 
Kaldun arvama, et pole või­
matu oletada siinjuures isegi 
l a e v a o m a n i k e lobby-tööd 
ame t iüh ingu i s . Nende kõr­
gendatud huvi meie tu lusate 
liinide vastu on kogu aeg tun­
da olnud, kuigi veel mitte se­
davõrd teravas vormis kalla­
letunge. 

E t me ü h t k i d o k u m e n t i 
ametlikult kuskilt ei saanud, 
kuigi nägin, et ka meie ame­
t iüh ing oli ad re s saa t ide ni­
mekirjas, siis me ka ei vasta­
nud Rootsi ametiühingule. 

Kas Teie teadsite, mis on 
faksides selgitamata jäänud 
Ateena-polütika? 

Olen le idnud ITF-i doku­
m e n t i d e s t va r emg i v i i te id 
A t e e n a - J a Põh jamaade- le -
pinguile , d o k u m e n t e endid 
pole seni näinud. 

Mida tegite Genfis? 

Genfis t o imus Rahvusva­
helise Tööorganisatsiooni ILO 
84. (merendusalane) istung­
j ä rk , millel a ru t a t i osa me-
rendusalaste konventsiooni­
de j a soovi tus te m u u t m i s t . 
Ees t i on ü h i n e n u d 9. kon­
ventsiooniga. Need konvent­
sioonid j a soovi tused võeti 
vastu uuendatul t Ja uue nime 
all ning nüüd oodatakse, mil­
lal maa i lma riigid nendega 
ühinevad. 

Eestist oli kohal kolmepool­
ne delegatsioon, nagu nõu­
tud. Valitsust esindasid Hei­
no Jaaku la veeteede ametist 
j a Eesti alaline esindaja Gen­
fis Priit Pa l lum, tööandjaid 
Aime-Kersti Kelder Eesti Me­
relaevandusest ning töövõt­
jaid mina. 

Endisest NL-ist olid kohal 
vaid V e n e m a a , U k r a i n a Ja 
Eesti, kes sellega tunnistasid 
oma soovi mereriikide hulka 
k u u l u d a . Lät i t ega Leedut 
polnud. 

Kuhu suundub tõojõupoliih-
ka? 

Rahvusvaheline Tööorgani­
sa t s ioon pole ame t iüh ing , 
kuigi akt i ivne oli Genfis ka 
ITF-i esindus - David Cocroft 
j a Mark D i c k i n s o n . Mida 
kaugemale me jõuame, seda 

enam ühinevad töövõtjate j a 
tööandjate huvid. Et ei tohi 
lasta mõõda meresid ekslema 
laevu, mis ei vasta igasugus­
tele nõuete le - on olnud nii 
palju laevahukke ja kaotatud 
inimelusid. Industrialiseeru-
mise k ä i g u s on meeskondi 
äärmuseni minimaliseeritud. 
Tööandjad j a töövõtjad jõua­
vad Järeldusele, et tuleb ühi­
selt välja töötada standardid, 
m i s v a s t a k s i d k u j u n e n u d 
olukorrale. 

ILO po l i i t ika t ü r i t a t a k s e 
teha võimalikult paindlikuks, 
e t sellega ü h i n e k s võimali­
kult palju riike, mitte üksnes 
heaoluriigid. Oli tore, et me, 
eestlased, Genfis kohal olime 
j a e n n a s t t u t v u s t a s i m e . 
1994. aas ta l toimus etteval­
mis tav konveren t s , aga vii­
matise konverentsi materja­
lid Jõuds id meie kä t te liiga 
hilja, vaid 20 päeva varem. 
Tõsiseks ettevalmistuseks Jäi 
aega vaheks . Olime aktiivse 
osavõtja rollis, aga muuda -
tusettepankuid ei teinud. 

Vastu võeti 9. konventsioon 
koos soov i tuse t ega "Mere­
meeste tööle värbamisest ja 
-vormistamisest", 109. kon­
ventsioon "Meremeeste töö­
aja kes tuses t j a meeskonna 

komplekteerimisest", 1976.a. 
kinnitatud 147. konventsioo­
ni j u u r d e k u u l u v protokoll 
m i i n i m u m n o r m a t i i v i d e s t 
kaubalaevas t iku Ja soovitus 
nr. 28 meremeeste tõö- j a ol­
metingimuste inspekteerimi­
sest. 

109. konventsioonis on kir­
jas tööaja pikkus, miinimum-
m e e s k o n d j a se l le j u u r d e 
k u u l u b resolu ts ioon miini­
mumpalga kohta. Palganum­
ber on olnud aktuaalne Juba 
kaks aastat. 8-tunnilise hari­
liku tööpäevaga peab I klassi 
m a d r u s s a a m a k ä t t e 3 8 5 $ 
k u u s , ü l e t u n n i t ö ö (koefit­
siendiga 1,25) t a sus t a t akse 
e ra ld i . J ä r g m i s e s t a a s t a s t 
alates haka takse seda sum­
mat tõstma, esialgu 50$ võr­
ra, seega tuleb miinimumpal­
gaks 435$. Nüüd on küsimus 
sel les , kas riigid selle kon­
ventsiooniga ühinevad või ei. 

Seoses Eesti mereteenistu-
se seadusega on ametiühin­
gute selge seisukoht, mis sea-
dusloomekomisjonile edasta­
ti: kui tahame, et see seadus 
j ä ä k s aas ta teks j a seda akt­
septeeritaks, tuleb kõik need 
konventsioonid ja soovitused 
arvesse võtta. 

Madli Vitismann 

Näiteid kodumaise laevanduse toetamisest välisriikides 
Suurbritannia va l i t sus on 

rakendanud meetmeid kodu­
mai se l aevanduse toe tami­
seks . Tähe lepanuväärne on 
Home shipbuilding creditgua-
rantee scheme. Selle alusel on 
v a l i t s u s g a r a n d i k s k o m ­
mer tspankades t võetavatele 
laenudele, mida laevaomanik 
vajab laeva tellimiseks kodu­
maises t laevatehasest . See­
juures kompenseerib riik sel­
le o sa l a e n u i n t r e s s i s t , mis 
ületab 7,5%. 

1992. a. martsi seisuga oli 
garanteeritud selliseid laene 
898 miljoni naela (1,3 miljar­

di dol lar i ) m a h u s Ja vä l ja 
maks tud intressikompensat-
s ioone 20 ,9 mil joni t n a e l a 
(30,9 miljonit dollarit). 

S a k s a m a a Li i tvabari ig i 
valitsus on kulutanud endise 
Ida-Saksamaa laevatehaste 
moderniseerimiseks 1,4 mil­
ja rd i t DEM maksumaks ja t e 
r aha . Kuna saks lase töö on 
kallis, korvab vali tsus laeva 
tehasehinna Ja maailmahin­
n a vahe , mis moodus tab ca. 
2 3 % . Mitmesugused subsi i­
diumid laevaomanikele moo­
dustasid 1995. a. 100 miljo­
nit DEM. Arutamisel on tulu­

maksude kaotamine nii me­
remeestele kui ka laevaoma­
nikele, et tõsta laevade kon­
kurentsivõimet. 

Hollandis vähendati mere­
meeste tu lumaksu 35% võr­
ra, millega ühtlasi toetati lae-
vaomanikke, sest meeskon­
dade reaalpalga suurenemi­
ne ei teostunud laevade ope­
ra t s ioonikulude arvel. Hol­
l a n d i l a e v a e h i t u s t ö ö s t u s 
saab aastas 33 miljonit dolla­
rit subsiidiume. 

Prantsusmaal võeti 
1990. a. vastu kaubalaevasti­
ku arendamise 5 aasta plaan. 

Laevade üleviimine odavate 
l ippude alla pea tus . 1992.— 
1993 . a. and i s val i t sus lae-
v a n d u s s e soodsaid krediite 
200 miljonit franki (29 miljo­
nit eküüd). 

USA-s on v õ e t u d s u u n d 
o m a l a e v a e h i t u s t õ ö s t u s e 
t a a s e l u s t a m i s e l e . Sel leks 
eraldat i 28 miljonit dollarit 
t e a d u s l i k e k s u u r i m i s t ö ö ­
deks, 500 miljonit dollarit te­
h a s t e tehnoloogiliseks üm-
berseadmestamiseks, 1 mil­
ja rd dollarit eksportlaevaehi-
tuse garanteerimiseks. Oma 
laevaomanikud saavad soo­
duslaene. 

Soome valitsus korvab lae­
v a o m a n i k e l e vä ike laevade 
(kuni 4000 dwt) ostul võetud 
laenu intressi, mis ületab 4%, 
se s t nendel basee rub välis­
kaubandus väikesadamatest 
(mida riigi kulul ka süvenda­
takse). Laenuintresside kor­
vamiseks kulutatakse aastas 
ca 60 miljonit marka maksu­
maks ja t e r a h a . Välissõidu-
laevade konkuren t s ivõ ime 
tõs tmiseks maks t i 1995. a. 
r i ikl ikke ab i r ahas id laeva­
omanikele 92 miljonit marka. 

Olev Leino 
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Bruno Pao on mu kauaaeg­
ne h e a (et mi t te öelda v a n a 
hea) kolleeg m e r e m u u s e u ­
mist, merekultuuri andunud 
( et mit te öelda fanaatiline ) 
populariseerija. Kui saarlaste 
tore ettevõtmine, merelaulu­
de festival-"Vesikaare tuul" oli 
õnnelikult ära tehtud , istusi­
me j a arutasime niisama me-
reas ju . On t a j u S a a r e m a a 
Merekultuuri Seltsi esimees. 

Merekultuuriselts ongi sel­
leks, et Saaremaal rahva hul­
gas , kes on nõukogude ajal 
tegelnud põllutööga, kolhoo-
sitootmisega, kus künti, kül­
vati, väetati, kasvatati sigu j a 
lupst i lehmi, seda mereasja 
n a t u k e t u t v u s t a d a . Saa re ­
m a a on h e a põld, k u s seda 
m e r e k u l t u u r i s a a b h a r i d a . 
Neil on kaks korda kuus ko­
gunemised j a suviti väljasõi­
dud. 

Rannakülade t e k e 
Tegelikult oli Juba möödu­

nud sajandi algusest mõisa-
jaotuses olemas landgebiet j a 
strandgebiet. StrandgebieÜ 
kuulusid need külad, mis olid 
rannast kuni 7-10 km eemal, 
aga mis oli seespool, see oli 
landgebiet. Aga kui meil tek­
kisid s u u r p e r e d j a r a h v a s t 
tul i rohkem, siis need ilma 
m a a t a l a p s e d , kellele a n t i 
popsikohti ühiskarjamaade-
le, rohkem ranna poole maa­
dele, need hakkas id kaluri­
t eks . Nendel oli kar tu l imaa 
sea l r a n n a s j a nii t ekk is id 
need kalurihütid ja -onnid j a 
vä ikesed majakesed s i n n a 
randadesse j a niimoodi ongi 
t e k k i n u d see m e r e ä ä r n e 
küla. Jälgida, kuidas küla on 
läinud päris mere äärde välja 
Ja kuidas maa tõuseb, meri 
taganeb ja uued rannamoo-
dustised tekivad, on huvitav. 
Tore on elada niisugusel maal 
või s a a r e l , k u s veel 7 0 0 0 -
8000 aastat peale suure jää­
kilbi kadumis t , mil m a a oli 
j ää raskuse alla tugevasti su­
rutud, toimub tasakesi kom-
pensats iooni tõus 2,5-3 mm 
a a s t a s . Kuskil P ä r n u - T ü r i 
joonel, sealpool enam ei tõu­
se, aga Tallinna pool, Saare­
maal ja Hiiumaal tõuseb. Nii 
tekivad uued rannamoodus-
tised, rahud ja laiud. J a kas­
vavad kokku nagu Noarootsi 
s a a r . 3 0 0 a a s t a p ä r a s t on 
Saaremaa Ja Muhu üks saar, 
sest väinas jääb vett kogu aeg 
vähemaks, saared kerkivad. 
3400 aasta pärast on Mandri-
E e s t i j a S a a r e - M u h u m a a 
üks . 

J a paadikul tuur is t 
Praegu on meil Saaremaal 

kolm korda rohkem autosid 
kui enne sõda terves Eest is 
oli, ja kolm korda vähem paa­
te, kui meil oli. Paat on olnud 
merekultuuri täiskandja, mis 
on koondanud kogu mereteh-
nika ja selle arengu, vee oma­
dused j a tuuled, kõik, mis elu 
on välja vorminud aastasada­
de jooksul . See on tore, kui 
me rääkisime Saaremaa lae­
vaehitajatest, neid küll enam 
ei ole. Aga on veel madruseid, 
kes on nende laevades sõit­
n u d , n a g u oli Got t f r ied 
Tamm, kes rääkis meile nen­
des t pur je laevaaegades t j a 
meil oli i lus õhtu. Mäletad, 
kui vanas t i veel Konga rää­
kis, kui sa oled purjelaevas ja 
kui ei ole seal masinat sees, 
siis see laev naksub, kõik üle­
ni väänleb, mast kõik nagiseb 
j a n a k s u b tuule surve all ja 
siis kui torm on, siis kuuled 
veel eriti, kuidas kõik kaared 

Ja sidemed mängivad. J a va­
nasti, päris muistsel ajal, kui 
kõik laeva naaglid tehti veel 
puust , siis võis see nägin eriti 
tore olla. 

J a siis on mulle rääk inud 
ü k s vana meremees, kes oli 
Vilsandil Teäri j u u r e s sula­
seks, et tal oli üks vana puus t 
p a a t j a sellega veeti he ina , 
mida laidude pealt tehti, see 

Bruno Pao 
merekultuurist 

oli nagu viikingilaev, ots tes t 
terav ja kõrge ning keskelt lai 
j a koorm p a n d i pea le Ja see 
p a a t tõesti v ä ä n d u s , j a seda 
niimoodi, et need täävid, need 
kaared sealt kesktelje suhtes 
mingi nurga alt väändusid, ta 
oli nii painduv tehtud . J a te­
mal olnd alguses hirm, et see 
laguneb koost ära. Seda ei saa 
enam eriti muu ta . Seda ei saa 
kandiliseks teha, siis ta ei libi­
se enam. Samal ajal on reisi­
laevad n a g u ka loss ika rb id , 
aga kui sa vaatad, on ta põhi 
j a korpus ikka nende vanade 
paadi omadustega: terav ah­
ter ja csiuuiV. 

line sertifikaat), käivad ko­
misjoni ees t l ä b i j a võivad 
minna ükskõik missugusele 
laevale madruseks j a nad on 
ikkagi keskharidusega mere­
mehed. Maailma merenduses 
on h inna tud m a d r u s , kellel 
on k e s k h a r i d u s , s i lmaring 
lahti, oskab keelt, nii ta läheb 
edasi ja teenib. 

Meremehel on see omadus, 
et kui ta läheb laeva peale, ta 
saadab raha koju, sest kodu 
ta laeva viia ei saa . Ta lapsed 

tuuris, kui inimene läks suit­
sutarest kirikusse, kus ta oli 
jumalale lähemal, oli tohutu 
mõõtude vahe . See jälle on 
o m a m o o d i j u m a l a j u u r d e 
jõudmine . Madruseruhvi j a 
k a p t e n i k a j u t i v a h e on nii 
suur , et inimesel pidi tekki­
ma unis tus edasi jõuda , see 
ongi see jumal taevas, kapten 
laevas. 

Seda vahet n ü ü d tänapäe­
val pole. Sellepärast, et täna­
päeva laevad on kõik nii mu-

-» Tulevad mandrile ja võtavad tükikese 
oma rannakultuurist kaasa. 

Varsti ei hakkagi Saaremaa 
e n a m t o o t m a laeva- , va id 
autojuhte. Praegugi juba kas­
vatab. Saaremaa rannakülad 
olid omal ajal inimeste toot­
j a d : seal olid s u u r e d pered, 
maad vähe, tööd kõigile ei jä t ­
k u n u d . Aga lapsepõlves olid 
kõik seal, kasvasid hea adru­
ga väe t a tud r ihvasel põllul , 
heade magusa te mineraalai-
neterikaste kartulite ja tervis­
liku kala najal tugevaks; jook­
s id r a n n a s , õppis id p a a d i s 
j u b a 4-5 aas tase l t ära t a s a ­
kaalu, merega suhtlesid, var­
bad vees, ning meretuultega j a 
tormidega olid nad kõikidega 
tu t t avad . Erisugused inime­
sed, aga rannaküla rahva üks 
hoiakuid on ju see, et kui võõ­
ra s tu leb , on tal mingi h ä d a 
või ta tuleb, et öömaja saada, 
talle tuleb anda abi. See pole 
paljalt külalislahkus. Mereõn-
netuses olnud inimestele tuldi 
alati appi j a kõiki hoiti. Võib­
olla viib see tagasi sinna kau­
gesse aega, kui rannakohtadel 
olid kauplemiskohad ja kaup­
meestele tagati õigus kaubel­
da ning rändmungad said tur­
va. J a see on ka praegu Saare­
m a a rahvasse sügavalt j u u r ­
dunud. 

Nüüd hakkab see asi m u u ­
tuma, aga need lapsed, kes on 
kord selles vaimus kasvanud, 
on sellepärast head suhtlejad 
j a neid l äks maa i lma laial i . 
Need on (olid) need töökad 
s a a r l a s e d , kes a lguses olid 
majateenijad igal pool, nii Pe­
t e rbur i s kui ka Kiievis, puu-
töömehed, laevaehitajad, kes 
o s k a s i d i g a s u g u s e i d a s j u 
teha. Sõda j a kolhoosiaeg tüh­
jendasid rannakülasid. Nüüd 
on t ä n u Orissaare keskkooli 
mereklassidele kõik huvitatud 
mereasjandusest. Nad saavad 
Or i s saa re koolis sertifikaadi 
kätte, (seal on ka rahvusvahe-

kasvavad kuskil Eesti linnas 
või siin, Saaremaal. Kui tal le­
ping lõpeb, tuleb koju ja vaa­
t a b , m i s u u t on . Mida et te 
võtta. J a kui ta ka mandrile 
l äheb , võtab t ihtipeale oma 
merehinge kosu tuseks raa­
sukesed sellest tavapärasest 
kasvõi mandri le kaasa ning 
rikastab oma uu t ümbrust. 

J u m a l t a e v a s ? 
See suvi käisime Soomes, 

s õ p r u s ü h i n g u j u u r e s Uusi-
k a u p u n k i s , U u s i k a u p u n k i 
r a h u 2 7 5 . aas tapäeva l , 27 
inimese ja bussiga. Ühel päe­
val käisime ka Turku mere­
m u u s e u m i s j a Aura jõe kal­
dal vaatasime kõiki neid aja­
lool is i l a e v u , m i s seal on . 
Möödunud sajandil ehitatud 
"Sigynil" on vapustav, et talle 
on n i i t a r g a l t t e h t u d see 
dokk, kus laev pole mitte pä­
riselt veeliinini, vaid osaliselt 
vees: kerge ehitis, mis on täp­
selt välja arvestatud kandma 
kogu korpust. Mastid on kõik 
korras j a lastiruumis on eks­
positsioon purjelaevanduse 
ajast. 

Vapustavad on need ruhvid 
j a koid: kui lühikesed ja kit­
sad on koid, kui algeline on 
ruhvi s i sus tus . J a kõik need 
esemed j a toiduri is tad, mis 
siis olid — see tuletab meelde 
s ü n g e t aega. Madruse elu, 
ega see kerge olnd. See oli 
ikka nii tugev tooja põhiliselt 
oli kogu su elu pühenda tud 
l a eva töö l e . K o r r a k s s i n n a 
koisse pikail visata ja rohkem 
mit te midagi. J a samal ajal 
kui lähed kaptenikajut isse , 
siis vaatad seda kaptenikaju­
ti mugavust, sohvat j a erilist 
lampi j a kapteni toiduriistu, 
kuidas need on. See ongi see 
kultuur, see on nagu arhitek-

gavad j a madrus te l j a kõigil 
on väga mugav olla. Hästi ela­
vad, kõigil on varst i arvutid 
oma kajutites, televiisorid j a 
magnetofonid. Mugavate me­
remeestega on kr i i s is i tua t ­
sioonis sant olla. Nii nagu rei­
silennuki piloodil pole kunagi 
langevarju seljas, samamoo­
di on laeva roolikamber, kus 
p ä ä s t e v e s t i pole k u s a g i l 
näha . See teki tab t u n d e , et 
ohtu ei ole olemas. 

M e r e k u l t u u r i m õ t e ongi 
see , et k a s v a t a d a in imes t , 
a u k a r t u s t mere ees , siis t a 
h a k k a b s u h t u m a m e r e s s e 
na tuke teistmoodi j a mõtle­
m a sel le ü l e . Kui ta l s e d a 
aukartust pole, siis ta tormab 
m õ t l e m a t u l t s i n n a , n a g u 
noored mehed , kes s aavad 
palju raha kuskilt j a ostavad 
omale a u t o n i n g n a u d i v a d 
vaid seda autosõitu. J a kuna 
pole aukar tus t , siis h u k k u b 
nii palju noori mehi. 

Rannalae v a s t i k u s t 
A u t o k u l t u u r ongi n ü ü d 

asendanud paatidega ümber­
käimise ja laevadega kauba-
toomise. Meil ei ole rannalae-
v a s t i k k u , s e d a pole mei l 
a r e n d a t u d , k u n a see s u u r 
rahvusvaheline laevandus on 
see , m i s toob r a h a s i s s e . 
Omal ajal, Nõukogude Liidu 
aegadel, toodi dumpinghin-
dadega kaubeldes raha sisse, 
see oli valuuta Ja selle saami­
se nimel pingutati. J a nii see 
on jäänud, seal on sissetööta­
tud liinid ja vanad olijad ees, 
kes seda asja ajavad ja läheb, 
aga rannasõidulaevu j a me­
resõidu korraldamist saarte­
le, sellele ei mõtle keegi. 

öeldakse, et rannasõit pole 
perspektiivne, see strateegi­
listesse plaanidesse ei mahu, 

sest ei anna s u u r t tu lu . Aga 
riik on nii tugev kui tema kõi­
ge nõrgem vald j a mereliselt 
on t a nii tugev, kui on tema 
s a a r e d . Mere saa r t e l ei ole 
praegu mereelu, see vaibub 
ä r a . Riik t a h a b ä r a m ü ü a 
oma sadamad j a parvlaevad 
eraettevõtjatele. Riik annaks 
ä ra s adamad , j ää lõhkujad , 
kõik oma käest , et kui neid 
pole, siis pole probleeme j a ei 
pea vaeva nägema. Ministee­
riumil pole vaja midagi valit­
suse istungil ette kanda. 

Soomes on suured jäälõh­
kujad, seisavad seal Kataja-
nokkas, talvel lähevad uuesti 
k ä i k u . Neil ei J ää midag i 
m u u d üle, riik peab Jäälõh­
kujaid üleval pidama. Meil ei 
olegi õieti oma k a u p a , mis 
välja läheks, vaid on põhili­
selt transiitkaup. Saaremaalt 
viiakse välja mõnikümmend 
tuhat tonni turvast j a puitu. 

Kunagi oli R o o m a s s a a r e 
sadama käive 100 000 tonni. 
Siis toodi Tall innast ehi tus­
materjali. Kümo-tüüpi laevad 
pääsesid siia sisse, aga nüüd 
meil e n a m se l l i se id laevu 
pole. Roomassaare on kodu­
s a d a m a k s laeva le n i m e g a 
"Helje" ja Roomassaare sada­
m a j ä rg i on n ü ü d k a kõik 
p r a a m i d . Oled sa t ä h e l e 
pand? Ei ole?! Vaata-vaata . 
S a a r e m a a Laevakompan i i 
laevad on registreeritud Roo­
massaare sadama järgi. Tea, 
kas siis riigi t oe tu s r ahas id 
saab seal mingitmoodi kasu­
tada, on ju ka s a d a m a s ini­
mesed tööl, neid pole Ju vä­
hendatud. 

Sealne purjepaatide küla-
l i ssadam, see tüh i ei too j u 
sisse niipalju kui arvati. Oli 
suur lootus, et ehitame meie 
r annad niimoodi külal issa-
damaid täis, aga meie hooaeg 
on niivõrd lühike, ainult paar 
kuud, need ei too ju midagi 
sisse. Kõigepealt tuleb teha 
korralikult tööd, et kui välis­
maalane tuleb, siis oleks talle 
niisugune teenindus pakku­
da , mis n ä i t a k s t e m a s s e 
inimlikku suhtumist , j a te­
da tuleb nagu pilpa peal hoi­
da. 

Näiteks selleks, et Soome 
turiste Saaremaal häs t i tee­
n i n d a d a (enamik n e i s t on 
pensionärid, paljud vaevalt 
liiguvad, käivad kepiga-kep-
pidega j n e . ; aga nende l on 
r aha ja nemad teevad n ü ü d 
oma sõidud) tuleb ette näha 
iga 25-30 km tagant korrali­
kud puhtad tualetid. Nende 
põis l ih t sa l t ei pea . See on 
nagu vanast i , kui 2 5 vers ta 
tagant oli postijaam, kus ho­
buseid vahetati. Nii me läksi­
me merekultuurist kaugema­
le. 

I lust m e ümber 
Meie merekultuur j a seltsi­

tegevus on mõeldud seotud 
olema iluga me ümber. Me te­
gime merelaulude festivali, et 
meid oleks n ä h a j a kuulda . 
J a merelaulud on niisugused 
asjad, mis inimestele meeldi­
vad. Albert Uustulndi laulud 
on need, mida inimesed ikka 
laulavad, kui nad kokku tule­
vad, lihtsad asjad lähevad sü­
damesse . Nagu eile, kui see 
noor poiss Priit Pruul laulis 
sea l Alendr i l au lu "Sõbra 
käes t " , n ä i t a s , et s e d a on 
väga vaja. Ta on noor poiss, 
aga näe, nii lihtsate vahendi­
tega Jõudis selle t u u m a n i . 
Sellele Alendri saatusele , et 
ta seda ette nägi. Inimene on 
muidu tuim ja saatuse sõrm 
peab teda vahel raputama, et 
ta sellest tu imuses t ä rkaks , 
mitte ei vajuks paari-kolme-
kümnese l t ä r a . Igaühel on 
oma e lus oma miss ioon j a 
meie merekultuuri seltsi mis­
sioon on see, et me tahaksime 
mereasjanduse heaks midagi 
ära teha. 

Kuulas Reet Naber 
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13 . novembr i l kell 12 .30 
avas id s i s e m i n i s t e r M ä r t 
Rask Ja piirivalveameti peadi­
rektor Tarmo Kõuts Riigi Pii­
rivalveameti Piirivalvekoolis 
pidulikult esimesed sõjajärg­
sed Ees t i k a i t s e v ä e m e r e ­
väeohvitseride ettevalmista­
mise kursused. Need on orga­
n i s e e r i t u d p i i r iva lvekool i 
baasil , merekooli lõpetanud 
ning vastavalt kas laevajuht 
või laevamehaaniku tõõdiplo-
mit omavatele merespets ia-
listidele. Varem NSVL mere­
koolides keht inud süsteemi 
kohaselt läbisid nendes õppi­
vad noored küll sa rnase väl­
jaõppe, kuid kõigi lendude lõ­
petajad ei s a a n u d reservoh­
vitseri auastet . 

Pi i r ivalveameti mereosa -
konna välja töötatud ja mere­
väe ülemaga kooskõlastatud 
p r o g r a m m i Jä rg i t o i m u v a 
kursuse eesmärgiks on kooli­
t a d a ka i t se - Ja mereväel is i 
põhiteadmisi Ja -oskusi oma­
vaid ohv i t s e r e , a n d a ne i le 
teadmisi Ja oskusi tegutsemi­
seks merel kriisi- Ja õnnetus-
olukordades ning nende järg­
setel stabiliseerimisperioodi-
del. Koolitust aitavad korral­
dada lisaks kodumaistele ka 
välisspetsialistid. 

Kaitseväejuhataja käskkir­
jaga määratud komisjon (esi­
mees k a p t e n l e i t n a n t A n t s 

Mereväeohvitseriks enam 
ei sünnita 

Toomepuu Riigi Piirivalve­
ametist) arvas k u r s u s t e n i ­
mek i r j a v a s t u v õ t u k a t s e d 
edukalt läbinud 16 piirivalve 
j a 2 mereväe esitatud kandi­
daat i . Kursused kestavad 8 
kuud. 

Esimesed Eesti mereväeoh­
vitseride kursused korraldati 
Juba Vabadussõ ja ajal. Kui 
peeti Vabadussõda, oli laeva­
del j m . t e e n i m a s kü l l a l tk i 
palju tsaari-Venemaal et te­
valmistuse saanud mereväe­
lasi. Et tollal sai mereväeoh­
vitseriks (ka teistes mereriiki-
des, nt . Inglismaal) loomuli­
k u l t a i n u l t a a d l i s e i s u s e s 
m e e s , olid nood v a l d a v a l t 
vene või saksa perekonnani­
medega. 

V a b a d u s s õ j a ajal, 1 9 1 9 . 
aas ta alguses korraldatava­
tele kursus te le valis J o h a n 
Pitka välja ja veenis eelnevalt 
l a h i n g u t e s s i l m a p a i s t n u d 
koolipoisse, sest Just nemad 
olid saanud haridust j a sõja-
kogemusi ning olid isamaali­
selt meelestatud. Ajapuudu­
sel (oli vaja sõda pidada) aga 
ei jõudnud need kursused lõ­
puni j a päris ohvitseri a u a s ­

te t neile noortele veel ei an­
t u d . Samal sügisel a lus ta t i 
uuesti mereväekadettidegaja 
"21. detsembril 1921. aastal 
oli mereväekade t t i de kooli 
saalis üles"rivistatud kahek­
sateist nooremleitnanti, kes 
kujutelid, e t nende es imest 
korda selgapandud ohvitseri 
vormi imetles igaüks", nagu 
meenutas üks lõpetanuist. 

Tänavugi oli alustajaid 18. 
Loodame, et nad kõik k a lõ­
p u n i va s tu peavad . P ä r a s t 
Vabadussõda käivitatud me­
reväeohvitseride koolitussüs­
teem (nagu teistegi erialade 
oma) nägi ette süstemaatilise 
väljaõppe, a lu s t ades kodu­
maisest koolitusest. Enamik 
silmapaistnud meestest saa­
deti teadmisi tä iendama vä­
lismaa sõjandusõppeasutus-
tesse. See, et meil ka praegu 
on võimalik koolitada omasid 
väliskoolides, ei tähenda su­
gugi seda, et me ise siin sa­
m a l a a d s e t tööd t e g e m a ei 
peaks. Praegust saja- j a ena-
makohal i s t nõud lus t mere­
väeohvitseride Järele ei tohi 
kergemeelse l t võt ta . Mere­
väeohvitseride väljaõpetami­

se tungivat vajadust on koge­
tud nii igapäevatöö korralda­
misel Eesti piirivalves j a me­
reväes kui ka rahvusvahelis­
tel mereväeõppustel osalemi­
sel. 

Eesti Vabariigi X aastapäe­
vaks ei olnud meie sõjaväes 
e n a m ü h t k i o h v i t s e r i , kel 
p u u d u n u k s süs temaat i l ine 

erialane väljaõpe. 1927. aas­
ta andmeil valdasid kõik me­
reväeohvitserid inglise keelt. 

Pi i r ivalvekoolis sa id väl­
jaõppe ka esimesed Eesti sõ­
jajärgse sõjalaevastiku mad­
rused. 20. juuni l 1994 lõpe­
t a s 4 -kuu l i se väl jaõppe 15 
ku t sea lus t . Tunn i s tu s i olid 
k ä t t e a n d m a s Roland Leit, 
Edgar Haavikja tollal koolita-
j a t e pool t A n d r e s E h r e n ­
busch, kes a inukesena mär-
g i tu i s t oli s eekord ka u u t e 
kursuste avamisel. 

Välisriikide sõjavaeatašeed Riigi Piirivalveameti vastuvõ­
tul. Nende taustal on Eesti Mereväe paraadvorm meeldi­
valt soliidne. Nüüd lubatakse ka paremat sisu. 

Madli Vitismanni foto 

3 1 . oktoobril ava t i Pärnu 
sadamas piirivalveposti töö­
ruumid. Need remontis ja si­
sus tas Pärnu sadam Ja selle­
ga said piirivalvurid normaal-

Uute ruumide üle väljendab 
h e a m e e l t Alvar Val lau , 
n õ u s on Pee ter Voikov ja 
Tarmo Kõuts. 

Piirivalvajatel korralikud 
ruumid 

sed tingimused oma töö tege­
miseks. Pärnu piirivalvepiir­
konna ülem Alvar Vallau väl­
j e n d a s heameel t , et seoses 
ruumide saamisega on või­
malik vajadusel 24 tundi päe­
vas teenistust pidada ja sada­
m a s s i lduva id laevu n i n g 
muid aluseid vormistada. Tä­
nati Pärnu Sadama direktorit 
Peeter Volkovit tehtu eest . 
Tema omakorda kiitis Alvar 
Val laud , kes i nnuka l t as ja 
ajas. 

Avamisel osalesid piirival­
veameti peadirektor Tarmo 
Kõuts, m a a v a n e m Toomas 
Kivimägi, linnavolikogu esi­
mees Märt Mere ja abimaa­
vanem Heiki Mägi. 

Seni tuli piirivalvureil sada­
m a s s e kohale tul la k a u g e ­
malt. Kui oli näiteks vaja lae­
va oodata, polnud seda kusa­

gil t eha . Ka kaatrimeeskond 
s a a b kai ä ä r e s olemise ajal 
neis ruumides olla. 

Pä rnakad olid mures selle 
pä r a s t , et Läti poolt on piiri 
valvamine nõrgemaks muu­
tunud ning seega on siinpool 
m u r e t j u u r d e tulnud. Maa­
vanem Toomas Kivimägi loo­
tis, et kui Ruhnus piirivalva-
m i n e p a i k a s aab , tuleb see 
a m e t k o n d ka Kihnu, vähe­
mal t hooajaliseltki, sest hu-
v ia lus te sõidusihiks on see 
saar aina sagedamini. 

Kapten Vallau ki i tuseks 
hoopis teisest kandist ei 
s a a kuidagi ä ra märkimata 
jä t ta seda, et õnneks piirival­
velaevad P ä r n u s ei randu, 
vaid hoopiski silduvad. Mui­
d u o leme k u u r o r t l i n n a s 
peaaegu vahetpidamata iga­
s u g u s t e s t s õ n a v õ t t u d e s t 

k u u l n u d , et P ä r n u s laevad 
m u u d k u i randuvad. Kapten 
Arno Kask on küll väitnud, et 

ta käinud si in-seal vaatamas, 
pole see jõe- j a rannaäär neid 
laevu täis ühtigi, kuigi muud-
mehed aina sellest räägivad. 

Vt. Mereleksikon: Laeva või 
paad i s a d a m a s s e j õ u d m i s t 
ning kai külge kinnitamist ni­
met, s i l d u m i s e k s . 

Reet Naber 
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Meremeestelgi on nüüd võimalus soojas toas oodata. 

Need vanad 
filmikaadrid 

Tegelikult mitte ainult va­
n a d - Toivo Kusmin i Ees t i 
mereväest tehtud filmis "Li­
pule.. .güüsile. . .valvel!" on 
ka uus i Ja värvilisi võtteid. 
Aga need ei ärata tähelepanu 
- kuni ise ükskord ajalooks 
saavad. Praegu on huvitavad 
need vanad must-valged fil­
mikaadrid, mis Eesti mereväe 
"eelmise elu" kohta arhiivi­
dest leitud ja kokku kogutud. 

Tiitreist selgus, et filmi Juu­
r e s oli meresõ jaa ja loo lase 
Mati õ u n a käsi mängus. Nii­
siis pühapäeva, 17. novembri 
varaõhtul Kanal 2-s näidatu 
peaks olema üks igati usal ­
d u s v ä ä r n e fi lmipilt m e r e ­
väest. 

Mari Vamba 

"Meremehe" ristsõnad 
PAREMALE: 1. Eesti sadamalinn. 6. Metallide survetöötle-

misel kasutatav rakis. 12. Isiklik ma jandusüksus . 13. Ette­
nähtud saabumisaeg (inglise lühend). 14. Post laevade kinni­
tamiseks. 15. Merepunavetikaist saadav kondiitritööstuse too­
raine. 17. Helisignaal. 20. Eskaader (lühend). 2 1 . USA osariik. 
23 . Teen lahti. 25. Jõgi, mille kaldail a sub maailma suurim sa­
dam. 27. Masti tengiga ühendav ristpuu. 28 . Vilistlane. 29. ... 
keeled (handi, mansi, ungari). 3 1 . Teabe edastamine Ja vastu­
võtmine. 32. Sidesõna. 33. Sooliselt määratud veelind. 36. Pri­
maarne. 38. Jakuudi-Sahha tähtsaim sadam. 40. ... sõnalae-
nud (laev, paat, puri). 43 . Appikutsesignaal. 45. Eesti luuleta­
ja , kelle mäles tussammas a sub Haapsalus (nimi Ja eesnime 
esitäht). 48 . Jõgi (soome keeles). 49 . Pääs tepaat (inglise lü­
hend). 51 . Tülitsemine, jagelemine. 52. Ilmakaar. 

ALLA: 1. Eesti Merehariduskeskuse rektor. 2. Mängukaart. 
3 . Rõhtpeel masti või tengi küljes. 4 . Rooma merejumal. 5. Ees­
ti metsosopran, "Estonia" solist (eesnime esitäht Ja nimi). 6. 
Peatuvalt edasiminev. 7. Paadiveeretamispuu. 8. ...meri. 9. 
Kütuse mittetäielikul põlemisel tekkiv sadestis . 10. Kaksik-
kaashäälik. 11. Rahvuspargis Tansaanias , maailma loomarik-
kamas paigas. 16. India malesuurmeister. 18. Ühendatud Ku­
ningriik (inglise lühend). 19. Pulk pleissimiseks. 22. Varilõpu-
sene kala. 24. Edasi toimetada. 26. Angara lisajõgi. 30. India 
alamjumal. 34. Inimrühmitis (hõim, rahvas, rahvus). 35. Raa­
diojaam (inglise lühend). 37. Äkiline märatsushoog. 39. Kree­
ka täht . 4 1 . Ribonukleiinhape (inglise lühend). 42. Triiv. 44. 
Vana (Inglise keeles). 46. Põhja-Ameerika (inglise lühend). 47. 
Elanik Qühend). 50. Käsipagas (prantsuse lühend). 
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Meremuuseumis avati 6. 
novembril Järjekordne näi­
tus. Raua ilu tutvustas Tiit 
Einberg: 

"Meil on näituseavamisi 5-
6 korda aastas, aga see on 
sõna otses mõttes kõige kaa-

Tundmatud masinad 

"Meremees" sattus Pikal tä­
naval asuvasse õlleasutusse 
"Tehas 43" ansambli "Ven­
naskond" uue kasseti esitlu­
sele sellepärast, et kutsuti. 

Tõnu Trubctsky 

Lausa merelaule kassetil ei 
ole, aga Tõnu Trubetskyl on 
perekonnas meremehi ning 
mõnikord on ta juhtunud ko­
guni merelehte lugema. 
Tuukriks on ta ka õppinud. 
Ja mereröövlid on talle alati 
meeldinud. "Trubetsky-nime-
line meremees, kes nõukogu­
de aja lõpul PrantsusTnaal õra 
kargas? See mu poolvend, 
elas Prantsusmaal aasta või 
paar.'' 

Madrusesärk oli üks popi-

lukam näitus. Juhuslikult 
oleme ajastamisega sattunud 
kümnesse - täna 10 aastat 
tagasi leidsimegi esimese 
paadimootori. 

Ega siin väga vanu asju ole, 
sest Eestisse jõudsid need 
mootorid pisut hiljem, arva­
tavasti käesoleva sajandi al­
gul. Täpselt see teada polegi, 
aga vist aastail 1904-1905. 
Nii hästi-halvasti kui saime, 
oleme püüdnud näidata 
seda, mida on õnnestunud 
kätte saada, mis kuskil veel 
vedelnud on. 

Näituse ülesehituses min­
git süsteemi pole. Oleme kro­
noloogiliselt ritta pannud 
mootorid, mida on Eestis ka­
sutatud - need on ju Eestist 
kokku korjatud. Õnneks sai­
me võimalikult suure rõhuga 
näidata Eesti kodumaise 
tööstuse osa. Sõjaeelne Eesti 
mootoritööstus on kõneväärt 

nähtus. Neid tehaseid oli siin 
ikka - ma ei liialda, kui ütlen 
- mitukümmend. Võib-olla 
tehaseks ei saagi kõiki nime­
tada, aga vähemtuntud asju, 
mida ka rariteetideks võib pi­
dada, on näitusel küll. 

Niipalju on Juurde kirjuta­
tud, kuipalju on õnnestunud 
välja uurida. Kui leidub pare­
mini teadjaid, eks kirjutavad 
sildile juurde. Eesti oludes on 
haruldane päramootor, mis 
ei ole küll Eestis tehtud, aga 
Vene sõjaväemootoreid võis 
siin näppude peal üles luge­
da. See on, võiks öelda, töö­
korras. 

Kaks masinat on 90% töö­
korras, seesama päramootor 
ja üks Selleri oma. Proovida 
pole saanud, sest ega tankla­
tes enam petrooli müüda. 
Poest pudeliga lambiõli osta 
on kallis lõbu - olen näinud 

pooleliitrist pudelit, mis mak­
sis umbes kakskümmend 
krooni." 

Väljapandu peaks huvi 
pakkuma nii mehaanika-, 
paadi- kui ka ajaloohuviliste­

le. Ja kui sildil on alates val­
mistajatehasest ja valmimis­
aastast üksnes küsimärgid 
või ainus tutvustus on 
"1920-ndad", siis peaks pa­
remini teadjaid paeluma või­
malus muuseumi täpsustus­
tega aidata. 

Madli Vitismann 

Sinitriibulise uus rakendus 
maid riietusesemeid nende 
seljas, kes tundsid 6. no­
vembril "Tehases" huvi uue 
kasseti vastu. Aga riietuses 
oli ka nahka Ja metalli. 

Metalset kõla olnuks muu­
sikaski, aga esitlusel muusi­
kat ei mängitud. Seal pakuti 
vaatamiseks tervet kitsukest 
poodiumi täitvat "Harley-Da-
vidsoni", mille selga mahtu­
sid ansambli kohalviibivad 
liikmed efektselt fotograafi­
dele poseerima. Kassetti võis 
igaüks ise kodus kuulata. 

Paraku polnud esinejaid 
näha hilisõhtusel kontserdil-
gi, sest niipea, kui "Vennas­
kond" kaks tundi publikut 
soojendanud ansambli "The 
Tuberculoited" asemel lavale 
astus, hüppasid lähemale 
pääsenud hetkega toolidele-
laudadele ning selle müüri 
tagant jäi ülejäänuil vaid ära 
arvata, kes parasjagu laulda-
mängida võiks. See osa publi­
kust, kes soovis ühissõidu-
keiga koju pääseda, marssis 
"Kodulinn Tallinna" saatel 
välja. 

Kuid tõelised fännid jäid 
paigale. Niihästi tudengiohtu 
neiud, kes kõigi laulude sõnu 
paistsid peast teadvat, kui ka 
nahka-metalli riietunud, 
kuid vanaks jäänud ja kõhu­
kaks muutunud punkarid. 

"Eesti Harley-Davidsoni 
Klubi" märgiga kassetil "Mina 
ja George" tähistab mina ilm­

selt Tõnu Trubetskyt. Või 
laiemalt võttes ehk toda 
Mina, kes 19. sajandi anarhis­
mi teoreetikul Max Stirneril, 
kellest ka üks laul, ühiskon­
na institutsioonidele vastan­
dudes kohustusist vaba indi­
viidi märgib? Mustas nahkjo­
pis, punasetriibulises särgis, 
punaste kingade Ja triibuliste 
sokkidega solist esitab omaja 
teiste ansambliliikmete laule, 
mille peamine ühisjoon on 
nõudlik tekst. Heiti Talviku 
(avalaul "Kui mustavad 
udud"), Hando Runneli, pun-
giema Merca ja paljusid Arvi 
Siia, samuti Tõnu Trubetsky 
enda luuletusi ongi kergem 
tabada kassetti omapead 
kuulates. Tekst on muusi­

kasse justkui varjule pan­
dud, nii et see, keda ei huvita, 
võib mõttest ka hoopis ilma 
jääda. Aga kui hoolega kuula­
ta, toetab huvitav, natuke 
groteskne muusika teksti 
mõjulepääsu. Sedalaadi 
muusikas tavatud pillid viiul 
(Camille Camille) ja tšello 
(Marina Peleševa) äratavad li­
sahuvi. Instrumentaalosa 
ongi parem kui vokaal. 

Andrus Lomp laulab kriipi­
vaid laule: paroodiat "Selle 
laulu mina ise luuletasin", 
eneseirooniat "Lomp on loll" 
ja "Emigrant". Ent ta teksti -
esitus jääb Trubetsky päris 
perfektse diktsiooni ja pealt­
näha kiretu, otsekui nullstii­
lis teksti andmise varju. 

Arutavad pildistamiseks sobivat poosi. 

"Tehases" paistis, et "Ven­
naskonna" austaja pole enam 
seitmeteistkümnene (no-
vembriõhtu meeleolus "Seits-
meteistaastased" - "Me tule­
me ühiselamust Sajab ..."), 
pigem kahekümneseitsmene. 
Selline, kes oskab hinnata ka 
meloodia näilise lihtsuse taga 
peituva sõnumi tõsidust 
("Kroonlinnas", "Max Stir-
ner") ja tunda, et need laulud, 
milles juttu naistest, nt. "Mul 
oli üks plika", on muusikali-
seltki pehmemad ja sooje­
mad. 

Madrusesärgilgi on oma 
roll. Et tegu on keskmise me­
remehe eas muusikutega, 
võib arvata, et selline muusi­
ka võiks pakkuda huvi eriti 
neile, kes on tüdinud lae-
vaansamblite kõigilemeeldi-
misest. Igatahes on kogu kas­
seti meeleolu näilisest rütmi-
kusest ja reipusest hoolimata 
nukravõitu, koduigatsust see 
vaevalt leevendab. Intellek­
tuaalset pinget pakub aga 
küll. Neil meestel on oma asi 
ajada, ja nii kohatu kui see ka 
tundub, on nad sisimas vist 
tõsised moralistid! 

Kuigi viiekümneaastasi 
punkareid on meil siin prae­
gu veel raske kujutleda 
("Seitsmeteistaastased" 
"Nad kardavad, et me neid 
lööme. Me tunneme end löödu-
na"), võib sel muusikal ka siis 
kuulajaid leiduda, kui täna­
sed kuulajad viiekümnesteks 
saavad. 

Mari Vamba 
Madu Vitismann 

Vanemrnzhaanif^uttistab II t * Hoia Eesti merd! t» 

Eestit tuntakse 
Mait Põllu: 
Hongkongi lendasime vist 

Frankfurdist, pikk ja väsitav 
lend oli. Maandumine oli vah­
va: lennuk teeb 90-kraadise 
pöörde enne maandumisraja­
le laskumist, kusjuures see 
toimub 30 —40-korruseliste 
majade katuste kõrgusel. 
Vaatad akendest sisse, mida 
rahvas kodus ka teeb. See on 
üks ohtlikumaid lennuvälju 
maailmas. Nüüd on sinna 
küll ka uus ehitatud, mis 
praegu vist juba töötab. 

Hongkong ise on pungil, 
tuubil täis linn inimesi Ja 
autosid. Meie siin nuriseme, 
et liiklus on tihe... Hongkon­

gis polegi tänavatel muud kui 
üks liiklus. 

Ei olnud seal märgata min­
git viimsepäevameeleolu seo­
ses Hiina alla minekuga. Üks 
lõputu bisnis käib. Suure­
mad ohjad on kõik juba hiin­
laste käes. Ühe norralasega 
rääkisin — ei tema muretse. 
Hongkong on Hongkong, Ja 
jääb selleks edasi. 

Ma sõitsin Hongkong—Tai­
vani liinil, vedasime kontei­
nereid. Iga kord vormistati 
laev sisse—välja, käis päris 
tihe kontroll. Olin Just kapte­
ni kajutis, kui üks immigrat-
siooniametnik keerutas para­
jasti mu passi käes ja arutas, 

et Estonia, mis riik see küll 
on? Aga siis lõi järsku käega 
otsa ette: tean küll, see on see 
maa, kus on need lunkaskan-
daalid! Tore on olla, kui su 
kodumaad ikka igal pool tea­
takse. Meeldiv! Mõni päev hil­
jem lugesin ka ise nende ing­
liskeelsest "South China 
Morniiig Postist" suhteliselt 
pikka artiklit Eesti kohta, 
kuidas seal need luttkoskan-
daalid on. 

Ma polegi suurt rohkem 
kuulnud oma riiki ta uhkete 
saavutuste poolest teatavat. 
Ah jaa, hiljem Kreekas teati 
Eestit ka: tunti Sokku ja 
Kuusmanni. 

on vabariiklik ühendus, mis 
loodi 1993. aastal. Seda juhib 
presidendina Arnold Rüütel, 
asepresident on Rolf Karrento 
Ja vastutav sekretär Peeter 
Leola. Ühendusel on kaks 
peamist eesmärki: Eestit 
ümbritseva mere, saarte, si­
seveekogude ja kallaste puh­
tuse hoidmine ning selleks 
soodustingimuste loomine ja 
Euroopa sinilipu liikumise 
koordineerimine Eestis. 

Sinilipp tähistab puhtaid, 
keskkonnasõbralikke sada­
maid, ja tänavu lehvis see 
juba kuues Eesti väikesada-
mas. 

Kõike seda Ja muud olulist 
ühenduse kohta saab teada 
selle valitsusvälise organisat­
siooni äsjailmunud infole­
hest. Esialgu lubatakse seda 

välja anda kaks korda aastas, 
kevadel Ja sügisel. 

Eelmisel aastal ilmus 
ühenduse ettepanekul post­
mark "Hoia Eesti merd", mille 
kujundas Herald Eelma. 
Margil on merikotkas mere 
taustal - see on fragment 
ühenduse logost. Postmark 
maksab 2 krooni pluss juur­
demaks 25 senti. See viimane 
laekub ühenduse arvele. 

Ühendus teeb asutustele ja 
organisatsioonidele ettepane­
ku osta seda marki oma kirja­
vahetuse ja jõulutervituste 
tarbeks. Enamik üksikisi­
kuid ei taha või ei või endale 
niisugust lisakulu lubada, 
firmad aga, arvestades ühen­
duse eesmärki, võiksid seda 
teha. 

Mari Vamba 
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Suvi 1996 
"Tule minuga t ä n a lootsi-

ma", ku t sus Dorje ühel suvi­
sel l aupäevahommiku l . J u ­
huse tahtel oli esialgu luba­
tud öine tanklaev asendunud 
pä r a s t l õunase r ist luslaeva-

Ša. S a d a m a s s e s a a b u s i d 
tockholmi s a a r e s t i k u s lä­

h e s t i k k u e l a v a d J o r m a j a 
Dorje s a m a t a k s o g a . Tuli 
oodata, kuni taksojuhi pisi-
k o m p u u t e r t r ü k k i s mere­
sõiduametile esitamiseks väl­
ja üksikasjaliku arve. See­
järel s u u n d u s Jo rma "Mare 
Balticumile", Dorje assis-

Hea, kui selle eest raha makstakse 
tendiga Kreeka "Star Orp-
heyle". 

Norwegian Cruise Line'ile" 
kuuluva laeva n ina oli löm­
mis, lausa kortsus, kuid ilus­
ti valgeks värvitud ja 7. tekilt 
r o o l i k a m b r i s t oli n ä h a , et 
peale on keevitatud sile plaat. 
Kreeklasest kapten rääkis, et 
seda oli teinud Aafrika ranni­
ku l a ine : laev o lnud s a d a ­
mas t väl jumas j a hüpe lnud 
lainetel, kuni üks neist kere-
terasest tugevamaks osutus . 
"Sama efekt kui "Estonial"", 
arvas Dorje. 

Dorje Hellgren jälgib, kuidas kreeklasest kapten ja norrala­
sest stqf/kapten sadamast välja sõidavad. 

Lootsi es imene küsimus oli voltis laevanina disaini kohta. 

Üks paljudest saarekestest —ilus, aga ohtlik. Lootsil on 
neist kõigist midagi jutustada. 

Äraminek: filipiinlasest madrus rullis Dorje järel kokku lootsitrepi, Jorma saabus «Mare 
Balticumilt > aga efektse hüppega. 

Vahujuga näitab, et Rootsi lootsikaater on tõesti kiire. 

Kapten kandis ette, et tema 
2 0 3 m p i k k u s e l laeval on 
kaks peamasinat ja kaks vöö-
rikruvi, aga t ä n a s e s tuu les 
jäävad need nõrgaks . Siiski 
o t s u s t a s t a ise laeva sada­
mast välja viia, teatas võidu­
rõõmsal t k u m e d a laevavile 
abil oma saavutusest la andis 
laeva Juhtimise lootsile üle. 

Sellel laeval ei olnud arvuti-
kaarti, sest Ameerika turiste 
toodi Stockholmi suve jook­
sul mõni kord. Sõideti käsit-
s i j u h t i m i s e l : loots a n d i s 
käsklusi, roolimadrus kordas 
j a kee ra s rooli. Vi iekümne 
nel ja a a s t a n e loots Dorje 
Hellgren sõ idab e r i sugus te 
l aevadega läbi Stockholmi 
saarestiku igal tööpäeval kor­
ra, vahel kaks . Iga uue laeva 
roolikambriga tu tvumiseks 
on tavaliselt viis minutit enne 
ärasõitu. Suvel tuleb nädalas 
k ü m m e laeva , aga t ä n a n e 
laev on lisatöö. Siiski on ette 
nähtud, et ta peab kahe loot­
simise vahel saama 6-12 tun­
di puhata. 

Laeva väljasõidul oli ametis 
ka n o r r a l a s e s t a b i k a p t e n 
[stqff-captain, s u u r e n d a t u d 
võimuga vanemtüürimees) la 
vanemtüürimees, roolikamb-
ris oli veel kolm filipiinlast. 
Sisse as tus kelner, kes võttis 
vastu söögitellimuse. Ent kui 
pidulikult täiskuhjatud kan­
dikul olnud taldrikutelt kaa­
ned tõstsime, jä i mulje: kas 
on ameerika turist id dieedil 
või on t a v a p ä r a n e loots i -
portsjon pooleks tehtud. Vaid 
jäätis oli täiemõõduline. Võis 
a rva ta et kerekale Dorjele, 
kes nimetab end "Stockholmi 
s u u r u s e l t teiseks lootsiks", 
jä i sel lest küll vaheks . Ent 
söömagi pidi laeva teljel, j a 
suutäite vahele üle õla pisike­
sele filipiinlasest roolimadru-
sele käsklusi jagama. 

Laevad Ja inimesed on üha 
uued, saarestik sama. Ometi 
oli Dorjel kaasas suur ja väi­
ke fotoaparaat, millega ta va­
he tevahe l m õ n e võtte tegi. 
Müügiks, selgitas ta. Näiteks 
meresõiduamet tunneb huvi 
tuletornide ja meremärkide 
seisukorra vastu, lootsid on 
aga riigiametnikud, kes hoia­
vad terr i tor iaalmere] silma 
peal - nii makstakse ka foto­
de eest. Dorjet huvitavad küll 
muudki merepildid, ta kirju­
t ab vahel m õ n e s ajakir jas . 
Võis märgata, et teda huvita­
sid ka vas tutulevad laevad, 
neist püüdis ta mõnegi pildi­
le. 

Kui luksuslaev oli avamere­
le jõudnud, andis Dorje oma 
päästevesti assistendile sel­

ga. Polnud sugugi moodsaim 
m u d e l , see s u u r e m e t a l l -
klambriga kaelavõru oli ü sna 
r a ske . Seejärel võeti lootsi­
kaatrile ka "Mare Balticumil" 
lõpetanud Jo rma . Uus kiire 
lootsikaater viis koju esmalt 
J o r m a , aga oh imet - t e m a 
saare l oli ujuvkai vahepeal 
püsikai küljest lahti läinud ja 
J o r m a l t u l i n a t u k e vaeva 
näha , et üldse maale pääse­
da. Dorjegi viidi otse koduvä­
ravasse - ta elab saarest iku 
viimases nurgas, kuhu maa­
pealse te l i iklusvahenditega 
on võimalik sõita. Bussipea­
tus on poole kilomeetri taga, 
paadisild aga, millele kaater 
ta m a h a j ä t t i s , naabermaja 
õues. 

"Varem oli meil Stockhol­
mis korter Ja veel kaugemal 
saarel suvila, aga ma tahtsin 
saares t ikus elada. Kolmteist 
a a s t a t tagas i kolisime siia. 

Tõs i , n a i s e l e ta lve l s i in ei 
meeldi, j a maja on kehvasti 
soojustatud, ega ta külmaga 
eriti soe ole. Aga mulle siin 
meeldib. Muidugi, maksta tu­
leb selle eest tublisti. Muidu 
saame hakkama, aga kui mi­
dagi s u u r e m a t on vaja osta, 
näi teks pojale jalgratast, tu­
leb lisaraha teenimiseks lisa­
tööd t e h a . S e l l e p ä r a s t m a 
korjangi kõik niisugused "li-
saotsad" üles, nagu tänanegi 
oli" seletas Dorje. Muidu ole­
vat lootsi palk m a a - j a mere­
meeste vahepeal. 

"Miks m a p ä e v a s t päeva 
s e s s a m a s s a a r e s t i k u s sõi­
dan? Mulle meeldib mu töö, 
j a tore on, et selle eest, mida 
m a m e e l s a s t i t e e n , r ahag i 
maks takse . Küllap sa sellest 
a r u s a a d , " a r v a s k a p t e n 
Hellgren. 

Madli Vitismann 

Lootsikaater möödub Sandhamni lootsijaamast, mis asub 
rootsipunaste majakeste vahel helekollases torniga puu­
majas. 

Jorma tahab koju, aga pontoonkai on ära ujunud. 
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Juba seitse aastat 
19. novembril katsetas "Mere­

mees", kui palju meremehi toi­
metuse tuppa mahub. 

15. novembril sai "Eesti Mere­
mees"/"Meremees" seitsme aas­
taseks Ja kutsus sel puhul külla 
hulga inimesi, keda toimetus 

oma sõpradeks peab Ja kes lehe 
sisulise poole kujunemisele eri 
aegadest alates kaasa on aida­
nud. 

Aitäh neile, kes kohale tulid, 
Ja ka neile, kes tulla ei saanud. 
Wing äitah neilegi, kes ehk kut­

sumata Jäid, aga ikkagi sõbrad 
on - toimetustuppa mahub häid 
inimesi küll palju, aga lõpmatu­
seni ka mitte. 

M e r e m e h e » t e l l i m i n e 

Ära lükka 
tellimist edasi, levifirmad 

võtavad 
üksiknumbreid üha vähem 

müüki! 

7 5 krooni eest aastas 2 0 
ajalehenumbrit. 

Võimalikud eriväljaanded ajalehe vahel 
tasuta. 

Tellimisindeks 6 9 8 5 9 

^ « ^ ^ ^ ^ ^ ^ « ^ « . ^ ^ ^ « ^ ^ « ^ ^ ^ « . ^ ^ « . ^ « ^ « « « « a t 

Itad, Ke&tottut 
omuuzC <zunuiaev<zt!!! 

Lootsi 17, Admiraliteedi bassein 
AVATUD/12-24 

Salongid 56 kohta • Õllekubrik 20 kohta 
Tel 6411155^ 

GSM 8 25 060066 

25. novembril seisid 
AS Tallinna Sadam 

sadamates: 
Kes mei l käivad 

K e s k l i n n a s a d a m a s 

"Angelika-B" (Küpros) — laadib 
ammooniumfosfaati 

"Major Hubal" (Poola) — laadib malmi 
"Amur 2524" (Vene) — laadib malmi 
"Sormovski 3055" (Vene) — laadib 

diammooniumfosfaati 
Kaks laeva ootavad reidil kaikohta. 

Muuga s a d a m a s 

Tanker "Aulis Bitro" (Soome) — lossib 
bensiini 

"Petropolis" (Panama) — lossib vilja 

"Sormovski 18" (Vene) — laadib väetist 
Kuus laeva ootavad reidil. 

Kopli s a d a m a s 

Tanker "Katie" (Libeeria) — laadib naftat 
"Viola-2" (Eesti) — laadib puitu 
"Eevi" (Eesti) — laadib puitu 
"Maya" (Holland) — lossib külmutatud 

Uha 

Paldiski s a d a m a s 

"Volgo-Balt 227" (Vene) — laadib 
vanarauda 

fbErjncM TALLINK 
- E s t L i n e 

s^ü s^lf-TERMINAAL 

inreko 
9* 

ScanTrans 
M Ä 
NT BUNKERING LTD. 

INREKO LAEVA AS 
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•% Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
# 25. novembril. Neile, kes ootavad.. . 

# 
# 

"ELMAR KIVISTIK" — t e e l Rio Grandes t 
S ingapur i 

"ALEKSANDER ABERG" — Casablancas 
"PAUL KERES" — Jubai l i s 
"KRISTJAN PALUSALU" — Raubergvikas 
"GUSTAV SULE" — S a n t o s e s 

0 "ALEKSANDER KOLMPERE" — S a n t o s e s 
Ü "HAAPSALU" — t e e l Kaliningradist Halifaxi 
0 "VILJANDI" — Kaliningradis 
0 "RAKVERE" — Hel s ink i s 
^ "NARVA" — t e e l Kaliningradist H o u s t o n i s -
J^L s e 

; "VALGA" — t e e l Camdeni s t A n t w e r p e n i s s e 
f "SAKALA" — t e e l V i sakhapatnamis t Manga-

w l b r e s s e 
# "SOMPA" — S a n t o s e s 
0 "KEHRA" — t e e l R o u e n i s t Doua lasse 

« "KUrVASTU" — Doualas . 
j t f f c , 

.^. 
^ Väljaandja 

Eesti 
Meremeeste Liit 

"KUUSALU" — S a n P e d r o s 
"RAKKE" — t e e l A n t w e r p e n i s t Nouakchot -

t i 
"VALKLA" — t e e l F a l m o u t h i s t Doua lasse 
"PIHTLA" — t e e l Takoradis t Dubl in i s se 
"NAISSAAR" — t e e l M o s t a g a n e m i s t Finis-

t e r r e s s e 
"VAINDLO" -— Barce lonas 
"KASSARI" — Alžiiris 
"MUHU" — Alži iris 
"ABRUKA" — t e e l A n t w e r p e n i s t Avi les i 
"VILSANDI" — t e e l Antwerpen i s t Gemlikis-

s e 
"MUUGA" — t e e l Antwerpen i s t S t o c k h o l m i 
"VIRTSU" — t e e l Tal l innast Fel ixstowe'-

s s e 
"KALANA" — t e e l S t o c k h o l m i s t Antwerpe­

n i s s e 

"KAPTEN KONGA" — D r a m m e n i s # 
"KAPTEN VOOLENS" — t e e l Tal l innast Bre- # 

m e r h a v e n i s s e ^ 
"MEHAANIK KRULL" — t e e l Hamburgis t 0 

V a n a s a d a m a s s e ^jft 
"KESSULAID" — Muuga s a d a m a s ^ 
"VIIRELAID" — R o t t e r d a m i s ^ | 
"SUURLAID" — t e e l He l s ink i s t Kpbenhav- 0 

ni jfe. 
"PAKRI" — Muuga s a d a m a s ^ 
"KABALA" — Novoross i i sk i s ^ | 
"MOHNI" — Norrköpingis m 
"SOODLA" — Di l i ske les i s ' # 
"KLOOGA" — t e e Antwerpenis t Tal l inna ^ 
"TRANSESTONIA" — Ärhus i s | | 
"DONATA" — Muuga s a d a m a s # 

«Meremehe» üksiknumbreid saab osta ka Meremuuseumi kassast . Arvutiküljendus: Väino Trumm, montaaž: Merle Pihlakas 

Järgmine number 
ilmub 

detsembris 

Toimetuse postiaadress: Toimetuse asukoht: 
EE0001 Tallinn, Pärnu mnt.67a, 
Pikk 70, "Meremees" trükikojakorpus 

tel . /faks 6 461 318 
Valvetoimetaja on kohal teisipäeviti kell 15-18 

Mobiiltelefon: 
8-25-238 088; 
peiler 4 0 7 1 0 
(operaatori telefon 
6304050) 

«Pr in tall» 
Tellimuse nr. 5437. 

Toimetaja 
MADLI VITISMANN 

r 
I 

J 


